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SEKILAS PEUGEOT 206

Ventilasi pemanas kaca jen-
dela samping

Ventilasi samping yang
dapat disetel

Kantung udara penumpang

Ventilasi pemanas kaca
depan

Display multifungsi

Switch sistem central lock

Switch lampu hazard

Penyetel cahaya lampu
panel instrumen

Tuas lampu dan lampu sen

10 Kontrol penyetelan tinggi

roda kemudi
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Kunci kemudi

Tuas wiper dan pembersih
kaca depan

Kantung udara pengemudi
Klakson

Kontrol sistem audio di
kemudi

Penyetelan tinggi lampu
depan

Switch penonaktifan kantung
udara penumpang depan*

Switch penguncian jendela
belakang

Rak penyimpanan

Kotak sekering

Tuas persneling

Pemantik api
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Tombol alarm

Kontrol jendela elektris
depan

Switch kaca spion elektris

Rem tangan

Asbak depan

Kontrol pemanas, ventilasi,
AC dan pemanas kaca bela-
kang dan kaca spion

Sistem audio

Ventilasi tengah yang dapat
disetel

Laci dashboard

Kontrol pembuka kap mesin

* Sesuai spesifikasi kendaraan.
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KUNCI KONTAK

Kunci kontak dapat digunakan
secara independen untuk men-
gunci pintu-pintu depan, bagasi
(sedan), tutup tangki bahan
bakar dan menonaktifkan kan-
tung udara penumpang depan
serta mengaktifkan kunci kemudi.

Penguncian sentral

(central lock)

Kunci kontak dapat digunakan
untuk mengunci dan membuka
penguncian semua pintu dan pintu
bagasi dari pintu pengemudi.

Jika salah satu pintu, bagasi
(206 SW) atau kaca belakang
(206 SW) terbuka, sistem central
lock tidak bekerja.

83
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Remote control

Kendaraan dapat dikunci dari
jarak jauh saat tombol A ditekan
satu kali.

Proses ini dikonfirmasikan den-
gan lampu sen yang menyala
selama 2 detik.

Kendaraan dapat dibuka pen-
gunciannya dari jarak jauh saat
tombol B ditekan satu kali.
Proses ini dikonfirmasikan den-
gan lampu sen yang berkedip
cepat selama 2 detik.

206 SW : membuka penguncian
kendaraan dan membuka kaca
belakang dilakukan dengan
menekan lama tombol B.

Kunci kontak tertinggal
Bila kunci tertinggal, alarm anti
pencurian akan berbunyi saat
pintu pengemudi dibuka.

Menentukan posisi kendaraan

Untuk menentukan posisi kenda-
raan Anda di tempat parkir jika
kendaraan dikunci:

0 Tekan tombol A, lampu inter-
ior akan menyala dan lampu
sen akan berkedip-kedip sela-
ma beberapa detik.

PENSTARTERAN

Empat posisi kunci kontak:
Posisi STOP: kunci kontak di
posisi OFF.

Takik pertama, posisi Aksesori:
kunci kontak diputar ke Off tetapi
perlengkapan aksesori dapat ber-
fungsi.

Takik kedua, posisi On: kunci
kontak diputar ke posisi ON.
Posisi Penstarteran: melakukan
penstarteran.

Kunci kemudi

Sebelum menstarter, bukalah
penguncian kemudi jika perlu,
dengan sedikit memutar kemudi
secara bersamaan dengan kunci
kontak.

Disarankan untuk menekan
kopeling selama penstarteran
agar memudahkan pengaktifan
mesin.
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Menghidupkan mesin bensin
Jangan menekan pedal gas.

Aktifkan starter tanpa melepaskan
kunci sampai mesin menyala.

Menghidupkan mesin
diesel
Jangan menekan pedal
gas.
Putar kunci ke posisi "ON".
Jika suhu sudah cukup tinggi,
indikator peringatan tidak akan
menyala dan segera starter ken-
daraan Anda.

Jika indikator peringatan menya-
la, tunggu hingga indikator
padam sebelum menstarter.
Setelah mesin mati, kunci harus
dikembalikan ke posisi "STOP"
sebelum menstarter ulang.

Jangan sekali-kali
memacu _mesin_saat
mesin dingin.

Jangan sekali-kali
menghidupkan mesin _di _dalam
ruangan tertutup.

Jangan lakukan modifikasi pada
kunci kemudi.
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KANTUNG UDARA DEPAN

Menonaktifkan kantung udara

untuk penumpang depan*

Masukkan kunci kontak ke switch 1

dan putar ke:

— posisi ON kantung udara
penumpang depan diaktifkan,

— posisi OFF kantung udara
penumpang depan dinonaktifkan.

@ Monitoring fungsi

Jika kunci kontak diputar ke ON (pada
posisi kedua), indikator peringatan
menyala disertai sinyal akustik, dan ter-
dapat pesan* "Passenger air bag
disarmed" di display multifungsi, maka
hal itu mengindikasikan kantung udara
penumpang dinonaktifkan (kunci kon-
tak pada posisi "OFF").

Indikator peringatan akan tetap
menyala selama proses penonaktifan.

Peraturan-peraturan yang berhubungan
dengan kantung udara penumpang.
Untuk kendaraan yang diperlengkapi den-
gan switch penonaktifan:

— nonaktifkan kan-
tung udara jika
Anda mema-
sang kursi anak
yang mengha-
dap ke bela-
kang,

— aktifkan kantung
udara bila
penumpangnya
orang dewasa.

Untuk kendaraan yang tidak diperlengkapi
dengan switch penonaktifan:

— jangan mema-
sang kursi anak
yang mengha-
dap ke belakang
di kursi penum-
pang depan.

Pada situasi apapun, jangan meletakkan
kaki atau benda lainnya di dashboard.

* Sesuai spesifikasi kendaraan. 107 _
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PINTU MENGUNCI / MEMBUKA PENGUNCIAN BAGASI DAN KACA
BELAKANG (206 SW)

Pintu depan . . .

(sedan dan 206 SW) Bagasi dan kaca belakang tidak dapat dibuka secara bersamaan.

Saat kaca belakang tertutup, untuk membuka bagasi, tarik gagang A dan
angkatlah.

Saat bagasi tertutup, untuk membuka
kaca belakang, tarik gagang B, lalu
angkat dengan menggunakan
gagang C.

Lampu akan menyala bila bagasi
atau kaca belakang dibuka.

Catatan : Tutup kembali kaca bela-
kang dengan menggunakan gagang
C atau dengan menekan bagian ten-
gah kaca jendela.

Pintu belakang
(206 SW)

85 | 86
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POWER WINDOW

1. Power window pengemudi
Pengoperasian manual: tekan atau tarik tombol
sedikit, tanpa melewati titik tekan tombol. Kaca
jendela akan berhenti jika Anda melepaskan
tombol.
Pengoperasian otomatis: tekan atau tarik switch
dengan kuat melewati titik tekan tombol. Hanya
dengan sekali menekan, kaca jendela akan terbu-
ka atau tertutup sepenuhnya.
Kaca jendela hanya dapat dibuka dan ditutup
secara otomatis jika mesin beroperasi.

Power window penumpang depan.
Power window Kkiri belakang.

Power window kanan belakang.

95 |
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KACA SPION ELEKTRIK

Putar tombol 5 ke kanan atau ke kiri untuk memilih
kaca spion yang dikehendaki.

Putar tombol 5 ke empat arah penyetelan untuk men-
dapatkan setelan yang diinginkan.

Kaca spion lipat elektris

Saat kunci kontak pada posisi ON, putar tombol 5 ke
posisi A.

96 |
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KONTROL-KONTROL DI Lampu kabut belakang (ring B) _ - =
RODA KEMUDI Wiper
Depan
Lampu Lampu kabut belakang 2  Penyekaan cepat
Lampu depan (ring A) G$ (putar ring ke arah 1  Penyekaan normal
depan) | Penyekaan intermitten
atau
Lampu mati AUTO Mode penyekaan otomatis
(o] Berhenti
Vv Penyekaan tunggal
“ . .
=@ Lampu samping Lampu kabut depan / lampu Pembersih kaca depan: tarik
il kabut belakang (ring C ) tuas ke arah Anda.
Lampu jauh /
ED =D Iamp% dekat Lampu kabut depan Belakang
= (putar ring satu kali ke Berhenti Penyekaan Pembersih
arah depan) intermitten  kaca depan

(putar ring dua kali

Penyalaan il
lampu Lampu kabut depan @
otomatis dan belakang

Penyalaan lampu otomatis ke arah depan) Wiper dengan mode penyekaan
Untuk mengaktifkan atau meno- otomatl.s." -

naktifkan fungsi, putar kunci kon- Pada posisi"AUTO", wiper kaca

tak ke posisi aksesori, dengan depan akan beroperasi secara

tuas lampu di posisi O dan tekan otomatis dan menyesuaikan

ujungnya lebih dari empat detik. 89 Iégggrpna)l/tgrclﬂgh hujandengan 91
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KURSI

Melipat sandaran Kkursi

(semua model)

— Lepaskan sandaran kepala.

— Miringkan jok yang dapat disetel.

— Tekan salah satu dari gagang 1
ke arah belakang untuk melipat
kursi hingga ke posisi horisontal.

Jok penumpang yang
dapat disetel

Rak penyimpanan

— Dorong kursi ke belakang
sejauh mungkin.

— Angkat lalu tarik bagian depan
kursi untuk membuka pengun-
ciannya, kemudian miringkan jok
yang dapat disetel.

Hanya untuk
"__.| versi 3 pintu. 72
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Melepaskan jok

penumpang depan yang .

dapat disetel Kursi belakang

O dorong kursi ke belakang Angkat bagian depan jok 1,
sejauh mungkin,

0 angkat lalu tarik bagian
depan jok untuk membuka
pengunciannya,

O miringkan joknya,

O putuskan hubungan konektor
pemanas jok,

H 2?ar2blrlnirrri1ne;g;]knk)lljarlsikgar?rzlpi Saat memasang kembali, hati-hati agar sabuk pengaman tidak tersangkut.
ke kanan agar
mudah melepas-
kannya.

miringkan jok 1 hingga ke kursi depan,
pasang sabuk pengaman melewati penahan sabuk 2,
tarik tuas 3 untuk membuka penguncian sandaran kursi 4,

lepaskan atau turunkan sandaran kepala,

Oo0ooooaog

miringkan sandaran kursi 4.

75 76
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PEMANAS / AC

1 2 3
No. | Simbol Fungsi
“ B | Penyetelan distribusi
1 o udara.
2 | [==m] | Kontrol hisap udara.
—
3 =N | Penyetelan suhu.
1 2 a
Pemanasan kaca
4 belakang dan kaca
spion.
E Penyetelan aliran
5
udara.
6 AJI'C Kontrol sistem AC.

IEEEaE] 17-06-2002
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SISTEM AC OTOMATIS

No. Fungsi

Pengaturan aliran
udara.

Penyetelan distribusi
udara.

Kontrol hisap udara.

N
%}
+] 3
HRRE :

Kontrol AC.

IN
j=]
e
A

Pemanasan kaca
belakang dan kaca
spion.

E

6 =lg o [ Mematikan sistem.

Penyetelan suhu.

Program kenyamanan
otomatis.

Program tingkat
penglihatan otomatis.

©
¥
5
=]

70|
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PENYETELAN TINGGI
RODA KEMUDI

Turunkan tuas untuk membuka
penguncian roda kemudi.

Setel tinggi roda kemudi yang
diinginkan dan angkat tuas untuk
mengunci roda kemudi.

97
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MEMBUKA KAP MESIN

Dari dalam kendaraan: tarik
tuasnya.

Dari luar kendaraan angkat
tuas dan buka kap mesin.
Kaitkan batang penyangga untuk
menahan kap mesin agar tetap
terbuka.

88 |
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TRANSMISI OTOMATIS AUTO-ADAPTIF

Menjalankan kendaraan
Untuk menjalankan kendaraan, pindahkan tuas selektor ke posisi N

atau P.

Injak rem untuk keluar dari posisi P, saat memilih roda gigi maju atau

mundur.

Posisi tuas selektor
Posisi tuas selektor ini akan muncul di display panel instrumen.

17-06-2002
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oz a0

W >N w

Parkir.
Mundur.
Posisi netral.

Drive (Mengemudi): pada posisi ini, keempat rasio gigi akan berpindah
secara otomatis.

Perpindahan gigi persneling secara otomatis hanya pada 3 gigi pertama.
Perpindahan gigi persneling secara otomatis, hanya pada 2 gigi pertama.
Program sport.

Program musim dingin.

104
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SERVIS PEUGEOT

Kendaraan Anda akan mendapatkan keuntungan lebih dari interval servis yang panjang.

* Untuk kendaraan bermesin bensin: setiap 30.000 km atau setiap 2 tahun.

« Untuk mesin diesel dengan sistem injeksi langsung: setiap 20.000 km atau setiap 2 tahun.

« Untuk mesin diesel dengan sistem injeksi tidak langsung: setiap 15.000 km atau setiap 2 tahun.

Interval servis yang panjang menuntut pemeriksaan level oli mesin dilakukan secara teratur; Mengisi oli di antara
dua waktu penggantian oli merupakan hal yang normal.

Oleh karena itu, Jaringan PEUGEOT menyarankan kepada Anda untuk mengunjungi bengkel resmi kami di antara
setiap jadwal servis.

Waktu kunjungan tersebut tidak ditampilkan oleh indikator servis. Kunjungan antara ini harus dilakukan minimal
setiap 15.000 km untuk mesin bensin, setiap 10.000 km untuk mesin diesel dengan sistem injeksi langsung dan
setiap 7.500 km untuk mesin diesel dengan sistem injeksi tidak langsung.

Seorang teknisi profesional PEUGEOT akan melakukan pemeriksaan dengan cepat, dan akan melakukan pengisian
jika diperlukan (oli sampai dengan 1 liter, cairan pendingin, dan air pembersih sampai dengan 2 liter.

Jika level oli terlalu rendah, risiko kerusakan yang serius pada mesin tidak akan dapat dihindari: periksa level oli
mesin minimal setiap 3.000 atau 5.000, tergantung pada kondisi penggunaan.

Interval servis yang panjang ini dimungkinkan oleh adanya modifikasi pada kendaraan dan oli pelumas:

OLEH KARENA ITU, GUNAKAN HANYA OLI MESIN YANG TELAH DISETUJUI DAN DIREKOMENDASIKAN OLEH
PRODUSEN.

17-06-2002
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FITUR KHUSUS

Beberapa komponen penting kendaraan Anda memiliki jadwal servis khusus.
Kantung udara dan elemen piroteknis sabuk pengaman harus diganti setiap 10 tahun.
Minyak rem harus diganti setiap 60.000 km atau sekali 2 tahun.

Penyaring debu harus diperiksa setiap kali berkunjung ke dealer PEUGEOT (kunjungan intermediate dan servis yang berkala).
Penggantian sabuk timing: hubungi jaringan PEUGEOT.

Kondisi khusus pengoperasian
Jika kendaraan sering digunakan dalam kondisi yang berat:

* Menempuh jarak yang pendek secara berkesinambungan.
* Pengoperasian di dalam kota (seperti taksi).

* Berulang kali menempuh jarak yang pendek, dengan mesin dalam kondisi yang dingin dan suhu yang
rendah.

Atau dioperasikan dalam situasi berikut untuk jangka waktu yang lama:

* Negara beriklim panas dengan suhu sering kali di atas 30 °C.
* Negara beriklim dingin dengan suhu seringkali di bawah -15 °C.
* Negara dengan kondisi alam yang berdebu.

* Negara dimana tidak terdapat minyak pelumas atau bahan bakar yang sesuai dengan rekomendasi PEUGEOT.

Oleh karena itu, ikuti jadwal servis untuk kendaraan yang sering kali dioperasikan dalam "Kondisi berat" yang
meliputi pengoperasian khusus dan interval servis yang singkat:

* Setiap 20.000 km atau setiap satu tahun untuk mesin bensin.
* Setiap 15.000 km atau setiap satu tahun untuk mesin diesel dengan sistem injeksi langsung.
e Setiap 10.000 km atau setiap satu tahun untuk mesin diesel dengan sistem injeksi tidak langsung.

17-06-2002
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INDIKATOR SERVIS

Indikator ini menginformasikan kepada
pengemudi kapan jadwal servis berikut-
nya berdasarkan waktu servis yang
telah ditetapkan oleh pabrik pembuat
kendaraan Anda.

Pengoperasian

Segera setelah kunci kontak diputar ke
ON dan selama 5 detik, simbol kunci
pas yang melambangkan "pengopera-
sian servis" akan menyala; display odo-
meter menampilkan sisa jarak tempuh
yang tersisa (nilai dibulatkan ke atas)
sebelum jadwal servis berikutnya.
Contoh: masih ada sisa jarak tempuh
4800 km sebelum jadwal servis berikut-
nya. Jika kunci kontak diputar ke ON dan
selama 5 detik display menampilkan:

5 detik setelah kunci kontak diputar ke
ON, display odometer akan kembali ke
pengoperasian normal dan display
akan menampilkan jarak tempuh total
dan jarak tempuh harian.

Jika jarak tempuh yang masih ter-
sisa sebelum jadwal sevice beri-
kutnya kurang dari 1000 km.
Contoh: Masih ada sisa jarak tempuh
400 km sebelum jadwal servis beri-
kutnya.

Jika kunci kontak diputar ke ON, sela-
ma 5 detik display menampilkan:

5 detik setelah kunci kontak diputar
ke ON, display odometer akan kem-
bali ke pengoperasian normal dan
simbol kunci pas akan tetap menyala.
Kondisi ini berarti servis harus dilaku-
kan sesegera mungkin. Indikator
menampilkan jarak tempuh total atau
jarak tempuh harian.

Bila jadwal servis terlewati

Setiap kali kunci kontak diputar ke
ON dan selama 5 detik, simbol kunci
pas dan jumlah jarak yang terlewati
akan berkedip-kedip.

Contoh: jadwal servis terlambat 300
km, servis harus dilakukan sesegera
mungkin.

Jika kunci kontak diputar ke ON, sela-
ma 5 detik display menampilkan:

5 detik setelah kunci kontak diputar
ke ON, display odometer akan kem-
bali ke pengoperasian normal dan
simbol servis (kunci pas) akan tetap
menyala. Indikator menampilkan

A

jarak tempuh total atau jarak tempuh
harian.
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Mereset indikator servis

Dealer servis resmi PEUGEOT Anda
akan melakukan prosedur ini setiap kali
kendaraan Anda diservis.

Tetapi, jika Anda melakukan servis sen-
diri, lakukan prosedur reset seperti beri-
kut:

— Putar kunci kontak ke OFF,
— tekan dan tahan tombol 1,

— putar kunci kontak ke ON. Display
memulai  perhitungan mundur
10 detik,

— Tekan dan tahan tombol 1 selama
10 detik.

Indikator menampilkan [=0] dan sim-
bol servis hilang.

=T 17-06-2002
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JENIS PERAWATAN

Setiap kendaraan memiliki jadwal perawatan tersendiri yang telah ditentukan oleh produsen sesuai dengan jenis mesinnya.

Jadwal perawatan tersebut terdiri dari 2 jenis servis, (A) dan (C), kunjungan intermediate dan beberapa pengoperasian tambahan,
tergantung pada jenis kendaraan Anda; hal ini disesuaikan dengan tahapan-tahapan penting yang dilalui kendaraan 206 Anda.

Jenis servis B didesain untuk kendaraan versi sebelumnya.

Saat servis pertama dilakukan dan pada setiap servis berikutnya, dealer Anda akan memberikan saran-saran
kepada Anda mengenai jenis dan tindakan servis yang akan dilakukan pada servis berikutnya.

SIKLUS SERVIS UNTUK 206 MESIN BENSIN ANDA
Pemeliharaan setiap 30 000 km atau 2 tahun

POSISI KILOMETER 30,000 60,000 90,000 120,000
Kunjungan servis pertama

pada 10 000 km atau
6 bulan*.
Servis ini harus dilakukan

untuk memperoleh keuntun-
gan dari jaminan garansi.

150,000 180,000 210,000 240,000 270,000

Level oli transmisi otomatis setiap 60 000 km.

Penggantian minyak rem setiap 2 tahun atau 60000 km.

Servis ini dilakukan dengan synthetic base oil; Fuel economy oil atau
synthetic oil juga dapat digunakan. ﬁ.

Kunjungan servis intermediate sesuai
dengan perjanjian dengan PEUGEOT.
* mana yang terjadi lebih dahulu.

B 17-06-2002
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SIKLUS SERVIS UNTUK 206 MESIN DIESEL TURBO HDI ANDA
Pemeliharaan setiap 20 000 km atau 2 tahun

POSISI KILOMETER 20,000 40,000 60,000 80,000 100,000

Kunjungan untuk servis:
10 000 km atau 6 bulan*. ﬁ * ﬁ ﬁ '*
Servis ini harus dilakukan untuk
memperoleh keuntungan dari
jaminan garansi.

120,000 140,000 160,000 180,000 200,000 220,000 240,000

AR GNAR SICEE AR GIANR SICH

Penggantian minyak rem setiap 2 tahun atau 60000 km.
Servis ini dilakukan dengan synthetic base oil; Fuel economy oil atau synthe-
tic oil juga dapat digunakan.
ﬁ Kunjungan servis intermediate sesuai
dengan perjanjian dengan PEUGEOT.

* mana yang terjadi lebih dahulu.

=T 17-06-2002
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SIKLUS SERVIS UNTUK 206 MESIN DIESEL DENGAN SISTEM INJEKSI TIDAK LANGSUNG
Pemeliharaan setiap 15 000 km atau 2 tahun

POSISI KILOMETER

Kunjungan servis pertamal

15,000

30,000 45,000

60,000 75,000

pada 10 000 km atau
6 bulan*.
Servis ini harus dilakukan
untuk memperoleh keuntun-
gan dari jaminan garansi.

O QO r Q X%

* Q %

90,000

105,000

120,000 135,000

150,000 165,000

D o QO X

T Q o Q K Q %

Penggantian minyak rem setiap 2 tahun atau 60000 km.

Servis ini dilakukan dengan synthetic base oil;

synthetic oil juga dapat digunakan.

* mana yang terjadi lebih dahulu.

=TT 17-06-2002

Fuel economy oil atau

*

Kunjungan servis intermediate sesuai
dengan perjanjian dengan PEUGEOT.
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SERVIS A DAN C

Kunjungan Level
Servis pertama Intermediate

Operasi Deskripsi pengoperasian

- Oli mesin.
- Kuras filter bahan bakar (mesin diesel). [J
- Filter oli.

- Filter bahan bakar (mesin bensin).

PENGGANTIAN | - Filter bahan bakar (mesin diesel).

- Filter udara.

- Busi (mesin bensin).

- Oli mesin (periksa + isi).

- Oli transmisi manual (periksa + isi).

- Baterai (periksa + isi) jika tutup baterai telah dilepaskan.

LEVEL - Air pembersih untuk kaca depan / belakang (periksa + isi).

- Cairan pendingin (periksa + isi).

- Minyak rem (periksa + isi).

- Oli power steering (periksa + isi sesuai dengan spesifikasi).

- Pengoperasian lampu dan indikator.

- Kondisi kaca jendela, lampu depan dan lensa lampu dan kaca spion.

- Klakson.

- Nosel penyemprot kaca depan.

- Kondisi daun wiper.

- Kondisi dan kekencangan sabuk penggerak.

- Rem tangan.

- Kondisi sirkuit hidraulik (selang dan penutup) dan periksa terhadap kebocoran.
PEMERIKSAAN | - Kondisi sarung karet. ®
- Keausan kampas rem.

- Toleransi pada hub roda, batang penghubung, ball joints, dudukan fleksibel.

- Kekedapan peredam benturan.

- Keausan kampas rem tromol belakang.

- Kondisi dan tekanan ban (termasuk roda cadangan).

- Pemeriksaan kontrol emisi gas buang sesuai dengan peraturan yang berlaku (mesin bensin).
- Kondisi asap (mesin diesel).

- Penyaring debu (sesuai spesifikasi). o
- Pemeriksaan visual terhadap keseluruhan kendaraan oleh teknisi PEUGEOT. ®

LAYANAN* - Kendaraan pinjaman bengkel [J

TES KENDARAAN E ®

IE=TE0= 17-06-2002  ®: Semua kondisi pengendaraan O: Untuk kondisi khusus * Tergantung negara

KURAS DAN ISI
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(1) Tingkat kualitas minimum: Mesin bensin ACEA A3-dan API SH/SJ; Mesin diesel: ACEA B3 dan API CF/CD - ACEA = Association des Constructeurs Européens Automobiles - APl = American Petroleum Institute
Kendaraan yang tidak menggunakan oli sesuai dengan standar ACEA A3-B3 perlu menjalani jadwal pemeliharaan "khusus" yang akan mengakibatkan jarak interval servis menjadi lebih singkat.
* Oli yang hemat energi ini hanya dapat digunakan untuk mesin-mesin yang dirancang khusus untuk jenis oli ini.
EEETEEEY 17-06-2002



REKOMENDASI
PENGGUNAAN OLI

Oli yang terdapat di dalam tabel di
samping ini sangat direkomendasikan
untuk kendaraan Anda.

Skema di samping ini menunjukkan
tingkat kekentalan oli yang optimal,
tergantung pada suhu penggunaan
oli.

Oli sintetis dengan "kualitas tinggi"
juga dapat digunakan.

Jika Anda tidak menggunakan oli
semi sintetis atau sintetis, oli dengan
kualitas APl SH/SJ (untuk mesin ben-
sin) atau CD/CF (untuk mesin diesel)
dapat digunakan dalam jadwal peme-
liharaan "khusus" dengan jarak inter-
val servis yang singkat.

Jangan ragu-ragu untuk meminta
saran dari dealer PEUGEOT untuk
mempertahankan tingkat kenyama-
nan berkendara dan untuk mengopti-
malisasikan biaya pemeliharaan ken-
daraan Anda.

Untuk negara di luar Eropa, silakan
hubungi agen resmi PEUGEOT yang
terdapat di masing-masing negara.

B 17-06-2002

SERVIS PEUGEOT
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T
TOTAL
a
HANYA HANYA
Transmisi manual ESSO GEAR OIL BV TOTAL TRANSMISSION BV
75W80 PR 9736.41 75W80
HANYA
Transmisi ATF 4HP20-AL4
otomatis AL4 PR 9736.22
Power steering ESSO ATF D TOTAL FLUIDE AT42
PR 9730.94

Produk lainnya yang direkomendasikan

Minyak rem

PEUGEOT DOT4

Cairan pendingin

PROCOR TM108/GLYSANTIN G33 atau REVKOGEL 2000
HANYA Proteksi hingga -35°C
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INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

PANEL INSTRUMEN: BENSIN - DIESEL TRANSMISI MANUAL

©® No g W N P

Lampu indikator peringatan sabuk
pengaman belum dikenakan*

Lampu indikator peringatan penonaktifan
kantung udara penumpang depan*

Lampu indikator kantung udara depan
dan samping
Lampu indikator lampu kabut depan

ABS: Lampu indikator sistem pengere-
man ABS (Roda anti-terkunci)

Indikator lampu kabut belakang

Indikator peringatan pra pemanasan
mesin diesel

Indikator lampu sen Kiri

Display pencatat jarak tempuh total, indi-
kator servis dan indikator level oli mesin

=TT 17-06-2002

10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.

17.

18.

Indikator lampu sen kanan
Indikator peringatan diagnostik mesin
Indikator lampu jauh

Indikator peringatan untuk rem tangan,
level minyak rem rendah dan distribusi
daya pengereman elektronis (REF)

Indikator lampu dekat

Indikator peringatan pengisian baterai
Lampu indikator tekanan dan suhu oli
mesin

Indikator peringatan adanya air di dalam
filter solar

Indikator peringatan suhu cairan pendin-
gin dan level cairan pendingin rendah

19.
20.

21
22.
23.
24.
25.
26.
27.

Indikator suhu oli mesin

Tombol display pencatat jarak tempuh
total

Indikator peringatan sentral (STOP)
Indikator kecepatan (speedometer)
Indikator suhu cairan pendingin
Tachometer (penghitung putaran mesin)
Tombol penyetel cahaya lampu
Indikator level bahan bakar

Indikator peringatan level bahan bakar
rendah

* Sesuai spesifikasi kendaraan.



INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

PANEL INSTRUMEN: BENSIN TRANSMISI OTOMATIS

N

Indikator peringatan sabuk pengaman
belum dikenakan*

Lampu indikator penonaktifan kantung
udara penumpang depan*

Lampu indikator kantung udara depan
dan samping

Lampu indikator lampu kabut depan

ABS: Lampu indikator Sistem penge-
reman ABS

Lampu indikator lampu kabut belakang
Indikator lampu sen kiri

Display pencatat jarak tempuh
total,indikator servis dan indikator level
oli mesin

=T 17-06-2002

13.
14.
15.

16.

17.

Indikator lampu sen kanan

. Indikator peringatan diagnostik mesin
. Indikator lampu jauh
. Indikator peringatan untuk rem tangan,

level minyak rem rendah, dan distribu-
si daya pengereman elektronis (REF)

Indikator lampu dekat
Indikator peringatan pengisian baterai

Lampu indikator tekanan dan suhu oli
mesin

Indikator suhu dan level cairan pendin-
gin rendah

Program pengoperasian

24.
25.
26.

. Indikator rasio transmisi
. Tombol display pencatat jarak tempuh

total

. Lampu peringatan sentral (STOP)
. Indikator kecepatan (speedometer)
. Indikator suhu cairan pendingin

. Tachometer (penghitung putaran

mesin)
Tombol penyetel cahaya lampu
Indikator level bahan bakar

Indikator peringatan level bahan bakar
rendah

* Sesuai spesifikasi kendaraan.
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INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

INDIKATOR PENGOPERASIAN
KENDARAAN

Sebuah indikator peringatan yang
terus-menerus menyala atau berke-
dip selama mesin hidup menginfor-
masikan terjadinya gangguan fungsi
pada unit yang bersangkutan.
Indikator peringatan yang menyala ini
dapat disertai sinyal akustik dan
pesan di display multifungsi. Jangan
abaikan peringatan ini: hubungi sege-
ra Dealer servis resmi PEUGEOT.

Jika indikator peringatan sentral
(STOP) menyala saat Anda sedang
mengemudi, segera hentikan kenda-
raan Anda di tempat yang aman.

Indikator El)_eringatan
sentral (STOP)
Terhubung ke indikator

"Engine oil pressure", "temperature
and low level of engine coolant",
"handbrake", "brake fluid low" dan
"electronic brake force distribution
system fault".

Anda harus menghentikan
kendaraan jika indikator peringa-
tan berkedip-kedip saat mesin
sedang beroperasi.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

17-06-2002

Indikator peringatan
tekanan dan suhu oli
mesin

Terhubung ke indikator peringatan
sentral (STOP)

Anda harus menghentikan kendaraan.

Indikator peringatan ini menginfor-

masikan kondisi berikut:

— tekanan oli tidak mencukupi,

— kekurangan oli di sirkuit peluma-
san. Isi oli hingga penuh.

— suhu oli terlalu tingggi. Indikator
peringatan ini menyala yang diser-
tai sinyal akustik. Untuk menurun-
kan suhu oli, kurangi kecepatan
kendaraan Anda.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

Indikator peringatan suhu
cairan pendingin dan level
cairan pendingin rendah.
Terhubung ke indikator peringatan sentral
(STOP)
Anda harus menghentikan kendaraan.
Tunggu hingga mesin dingin sebelum men-
gisi cairan pendingin.
Sirkuit cairan pendingin bertekanan.

Bila terjadi kegagalan fungsi dan untuk
menghindari risiko terbakar, buka tutup
radiator sebanyak 2 putaran untuk menu-
runkan tekanan.

Bila tekanan sudah turun, buka tutup radia-
tor dan isi cairan pendingin hingga penuh.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

Indikator peringatan
untuk rem tangan, level
minyak rem rendah dan

sistem Distribusi Dalmgla
Pengereman Elektronik (REF)
bermasalah

Terhubung ke indikator peringatan sentral
(STOP)

Indikator peringatan ini menginformasikan
kondisi berikut:

— rem tangan masih digunakan atau
belum dilepaskan,

— level minyak rem sangat rendah (jika
indikator peringatan tetap menyala,
walaupun rem tangan telah dilepaskan,

— kesalahan pada sistem distribusi daya
pengereman elektronik (REF) jika
lampu menyala bersamaan dengan
indikator peringatan ABS.

Anda harus menghentikan kendaraan.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.
Indikator peringatan

E@:} Sistem Pengereman
ABS

Jika indikator peringatan ini terus-mene-
rus menyala, berarti terjadi kegagalan
fungsi pada sistem ABS.
Tetapi, kendaraan tetap memiliki
sistem pengereman konvensional
dengan bantuan servo.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.



INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

Indikator peringatan
pengisian baterai

Indikator peringatan ini menginformasi-

kan:

— operasi sirkuit pengisian bermasalah,

— terminal baterai atau terminal starter
kendur,

— sabuk alternator kendur atau terpo-
tong,

— alternator rusak.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

®

Lampu ini menyala setiap kali penga-
pian dinyalakan.

Jika lampu menyala saat mesin sedang
beroperasi, ini berarti terjadi kesalahan
fungsi pada pengoperasian sistem injek-
si, sistem pengapian atau sistem kontrol
emisi. Ada risiko kerusakan konverter
katalitik.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

@ diese

Tunggu lampu padam sebelum
menyalakan mesin.

Jika suhu sudah cukup tinggi, indika-
tor peringatan akan menyala kurang
dari satu detik dan Anda dapat sege-
ra menstarter kendaraan Anda.

Indikator peringatan
auto-diagnostik mesin

Indikator peringatan
p_ra—plemanasan mesin

e 17-06-2002

Indikator peringatan
level bahan bakar
rendah.
Saat lampu menyala untuk pertama kali-
nya, Anda masih dapat menjalankan
kendaraan sekitar 50 km (kapasitas
tangki bahan bakar sekitar 50 liter).

O

Hubungi segera Dealer servis resmi
PEUGEOT.
Ada risiko terjadi kerusakan sistem

injeksi bahan bakar.
sabuk pengaman
belum dikenakan*
Saat kunci kontak diputar ke ON,
indikator peringatan akan menyala

bila pengemudi belum mengenakan
sabuk pengaman.

9

Lampu peringatan yang menyala ini akan disertai
sinyal akustik dan munculnya pesan " passenger
air bag disarmed" pada display multifungsi.

Bila kantung udara penumpang depan tidak diak-
tifkan, indikator peringatan akan menyala saat
kunci kontak diputar ke ON dan lampu ini akan
tetap menyala.

Hubungi segera dealer servis resmi PEUGEOT
jika indikator peringatan ini berkedip-kedip.

Indikator peringatan
adanya air di dalam
filter solar*

Indikator peringatan

Indikator peringatan
penonaktifan kantung udara
untuk penumpang depan*

AlR Lndikator pderingatan
BAG antung udara
Lampu akan menyala selama beberapa detik
saat kunci kontak diputar ke ON.
Indikator peringatan ini menyala saat mesin
hidup dan disertai sinyal akustik dan pesan di
display multifungsi yang menginformasikan ter-
jadinya kesalahan pada sistem kantung udara.
Konsultasikan dengan dealer servis resmi
PEUGEOT.

Indikator suhu cairan

pendingin

— Jarum indikator di zona (A), suhu
cairan benar.

— jarum indikator di zona (B), suhu
terlalu tinggi.Indikator peringatan
sentral STOP berkedip-kedip.

Anda harus menghentikan
kendaraan.

Hubungi Dealer servis resmi PEUGEOT.

* Sesual spesifikasi kendaraan.
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INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

Display pada panel instrumen

Setelah kunci kontak diputar ke ON, display ini akan menampilkan tiga fungsi
berikut:

- indikator servis (lihat bab yang sesuai),

- indikator level oli mesin

- display pencatat jarak tempuh total (kilometer total dan harian).

Catatan: kilometer total dan harian akan ditampilkan selama 30 detik bila kunci
kontak diputar ke OFF, pintu pengemudi dibuka, dan kendaraan dibuka/dikunci.

Indikator suhu oli mesin

N - . Indikator level oli mesin
Saat mesin hidup, indikator ini men-

ginformasikan suhu oli: Saat kunci kontak diputar ke OFF, level oli mesin akan ditampilkan selama
— jarum indikator di zona (C)’ suhu 10 detik setelah indikator servis.
oli benar.

Maksimum

Periksa dengan menggunakan batang pengukur
oli, oli yang berlebihan dapat mengakibatkan
kerusakan mesin.

Hubungi segera Dealer Servis resmi PEUGEOT.

— jarum indikator di zona (D), suhu
terlalu tinggi. Untuk menurunkan
suhu oli, kurangi kecepatan kenda-
raan Anda.

Minimum

Periksa level oli dengan menggunakan batang
pengukur oli dan isi oli hingga penuh. Indikasi
level oli dapat ditentukan dengan tepat jika ken-
daraan berada pada posisi horisontal dan mesin
telah berhenti selama 10 menit.

Batang pengukur level oli rusak

6 segmen yang berkedip-kedip dan ini mengin-
formasikan bahwa batang pengukur level oli tidak
berfungsi.

Ada risiko terjadi kerusakan mesin.
Hubungi dealer servis resmi PEUGEOT.

B 17-06-2002



INDIKATOR PENGOPERASIAN KENDARAAN

Display pencatat jarak tempuh
total

Tekan tombol 1 untuk mengubah
angka pada kilometer total dan
kilometer harian yang tercatat.

Untuk mereset angka yang tercatat
ke nol, tekan tombol selama lebih dari
3 detik.

=T 17-06-2002

Penyetel cahaya lampu

tekan
tingkat

Dengan
tombol

lampu
untuk menyetel
intensitas cahaya di panel instrumen

menyala,

dan display multifungsi. Apabila
intensitas cahaya lampu telah disetel
ke minimum (atau maksimum), lepas-
kan tombol dan kemudian tekan
tombol kembali untuk meningkatkan
(atau mengurangi) intensitas cahaya
lampu.

Jika intensitas cahaya lampu telah
mencapai tingkat yang diinginkan,
lepaskan tombol.

+LAMPU HAZARD

Tekan tombol,
berkedip-kedip.
Lampu ini dapat dioperasikan saat
kunci kontak di posisi OFF.

lampu sen akan

33



PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

DISPLAY A

Display ini akan menampilkan infor-

masi berikut:

— jam,

— tanggal,

— suhu luar (tampilan akan berke-
dip-kedip jika terdapat kecende-
rungan pembentukan lapisan es),

— display sistem audio,

— pemeriksaan pintu (misalnya: "left
front door open",...),

— pesan keadaan bahaya (mis.:
"Remote control battery flat") atau
informasi (mis.: "Economy mode
active") akan muncul dalam waktu
yang singkat.

== 17-06-2002

Penyetelan parameter

Bila tombol 1 ditekan selama dua detik untuk mengaktifkan penyetelan, indikator
akan muncul dan penyetelan dapat dilakukan.

Kemudian, setiap kali tombol 1 ditekan, akan memungkinkan munculnya urutan
display sebagai berikut:

— bahasa dari informasi yang ditampilkan,

— format jam (mode 12 jam dan 24 jam),

— menit,

— tahun,

— bulan,

— hari,

— satuan suhu (derajat Celsius atau Fahrenheit).

Jika tombol 2 ditekan, Anda dapat mengubah nilai parameter yang dipilih. Tekan
dan tahan tombol untuk melihat urutan display dengan cepat (dapat kembali ke
awal setelah nilai yang terakhir).

Jika tombol tidak ditekan selama 7 detik, display akan kembali ke tampilan awal,
modifikasi yang telah dilakukan akan disimpan.

Catatan: Tekan sebentar tombol 2 untuk menampilkan suhu luar selama bebe-
rapa detik.

35



36

PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

DISPLAY B
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Display ini akan menampilkan infor-

masi berikut:

- jam,

- tanggal,

- suhu luar (tampilan akan berkedip
jika terdapat kecenderungan
pembentukan lapisan es),

- display sistem audio,

- indikator pintu. Display akan
memberitahukan Anda jika ada
pintu yang terbuka.

- pesan peringatan (mis: battery
charge low) atau informasi (mis:
fuel level low) muncul secara
singkat di display, dan dapat dihi-
langkan dengan menekan tombol
1 atau 2,

- on-board computer.

== 17-06-2002

Penyetelan parameter

Bila tombol 1 ditekan selama dua detik untuk mengaktifkan penyetelan, indika-
tor akan muncul dan penyetelan dapat dilakukan.

Kemudian, setiap kali tombol 1 ditekan, akan memungkinkan munculnya urutan
display sebagai berikut:

- bahasa dari informasi yang ditampilkan,

- satuan kecepatan (mil atau km),

- satuan suhu (celcius atau fahrenheit),

- format jam (mode 12 jam, dan 24 jam),

- jam,

- menit,

- tahun,

- bulan,

- hari.

Jika tombol 2 ditekan akan memungkinkan dilakukan modifikasi terhadap pilihan
parameter yang tersedia. Tekan dan tahan tombol untuk melihat urutan display
dengan cepat.

Jika tombol tidak ditekan selama 7 detik, display akan kembali ke tampilan awal,
modifikasi yang telah dilakukan akan disimpan.



PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

DISPLAY C

Display ini akan menampilkan infor-
masi berikut:

- jam,
- tanggal,
- suhu luar (tampilan akan berkedip

jika terdapat kecenderungan
pembentukan lapisan es),

- display radio mobil,

- indikator pintu. Display ini akan
menginformasikan kepada Anda
jika ada pintu yang terbuka.

== 17-06-2002

- pesan peringatan yang ditampilkan sebentar (mis: fuel level low) ) dapat dihi-
langkan dengan memvalidasikan melalui remote control,

- on-board computer (lihat bab yang sesuai),
- sistem navigasi (lihat bab yang sesuai).

Penyetelan parameter

Remote control dapat digunakan untuk melihat menu yang tersedia di display.

Akses untuk melihat bebagai menu ini terdapat pada bab "Sistem navigasi
satelit".
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PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

SISTEM AUDIO RB3

Tindakan Perintah yang dilakukan
1 - Tekan (belakang) Meningkatkan volume suara
2 - Tekan (belakang) Menurunkan volume suara
1 + 2 - Tekan bersamaan Mode mute; untuk mengembalikan ke kondisi semula, tekan tombol manapun
3 - Tekan Mencari frekuensi yang lebih tinggi secara otomatis (radio) -
Memilih track berikutnya (CD)
4 - Tekan Mencari frekuensi yang lebih rendah secara otomatis (radio) -
Memilih track sebelumnya (CD)
5 - Tekan ujung tuas Mengganti fungsi (radio/kaset/CD)
6 - Putar Memilih stasiun radio berikutnya yang tersimpan di memori (radio) -
(searah jarum jam) Memilih CD berikutnya (CD Changer)
7 - Putar (berlawanan Memilih stasiun radio sebelumnya yang tersimpan di memori (radio) -
arah jarum jam) Memilih CD sebelumnya (CD Changer)

s 17-06-2002
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PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

Tombol Fungsi

A ON/OFF sistem audio.

B - Menurunkan volume.

C + Meningkatkan volume.

D RDS ON/OFF Fungsi RDS.
Tekan lebih dari 2 detik: ON/OFF mode radio regional.

E TA ON/OFF Informasi lalu lintas.

F Tekan sepenuhnya: fungsi rewind untuk kaset.

G Tekan sepenuhnya: fungsi fast forward untuk kaset.

F+G < > Ditekan setengahnya: mengganti arah kaset.
<« > Ditekan penuh: mengeluarkan kaset.

H A Menyetel audio yang lebih tinggi.

| v Menyetel audio yang lebih rendah.

J Menyetel bass, treble, ketinggian suara, distribusi suara dan koreksi
volume otomatis.

K SRC Memilih fungsi: radio, kaset, atau CD changer.
Tekan lebih dari 2 detik: memilih track CD secara acak.

L >y Mencari frekuensi yang lebih tinggi secara otomatis.
Memilih track CD berikutnya.

M MAN Mengoperasikan tombol L dan N pada mode radio secara otomatis/manual.

N << Mencari frekuensi yang lebih rendah secara otomatis.
Memilih track CD sebelumnya.

o BND Memilih FM1, FM2, FMast, AM.

AST Tekan lebih dari 2 detik: menyimpan stasiun radio di dalam memori secara otomatis (autostore).
1 Memilih stasiun radio yang tersimpan di memori.
sampai Tekan lebih dari 2 detik: menyimpan sebuah stasiun radio di memori.
6 Memilih CD di CD changer.

17-06-2002
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PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

SISTEM AUDIO RD3

E— —| S y SR T—
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Tindakan

Perintah yang dilakukan

1 - Tekan (belakang)

Meningkatkan volume suara

2 - Tekan (belakang)

Menurunkan volume suara

1 + 2 - Tekan bersamaan

Mode mute; untuk mengembalikan ke kondisi semula, tekan tombol manapun

3 - Tekan Mencari frekuensi yang lebih tinggi secara otomatis (radio) -
Memilih track berikutnya (CD)
4 - Tekan Mencari frekuensi yang lebih rendah secara otomatis (radio) -

Memilih track sebelumnya (CD)

5 - Tekan ujung tuas

Mengganti fungsi (radio/kaset/CD changer)

6 - Putar
(searah jarum jam)

Memilih stasiun radio berikutnya yang tersimpan di memori (radio) -
Memilih CD berikutnya (CD Changer)

7 - Putar (berlawanan
arah jarum jam)

Memilih stasiun radio sebelumnya yang tersimpan di memori (radio) -
Memilih CD sebelumnya (CD Changer)
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PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

Tombol Fungsi
A ON/OFF sistem audio.
B - Menurunkan volume.
C + Meningkatkan volume.
D RDS ON/OFF Fungsi RDS.
Tekan lebih dari 2 detik: ON/OFF mode radio regional.
E TA ON/OFF Informasi lalu lintas.
Tekan lebih dari 2 detik: ON/OFF fungsi PTY.
H A Menyetel audio yang lebih tinggi.
| v Menyetel audio yang lebih rendah.
J Menyetel bass, treble, ketinggian suara, distribusi suara dan koreksi volume otomatis.
L >y Mencari frekuensi yang lebih tinggi secara otomatis.
Memilih track CD berikutnya.
M MAN Mengoperasikan tombol L dan N secara otomatis/manual.
N <« Mencari frekuensi yang lebih rendah secara otomatis.
Memilih track CD sebelumnya.
P Radio Memilih fungsi radio. Memilih FM1, FM2, FMAST, dan AM.
Tekan lebih dari 2 detik: menyimpan stasiun radio di memori secara otomatis (autostore).
Q CD Memilih CD.
Tekan lebih dari 2 detik: memilih track secara acak.
R CH. CD Memilih fungsi CD changer.
Tekan lebih dari 2 detik: memilih track secara acak.
S A Mengeluarkan CD.
1 Memilih stasiun radio yang tersimpan di memori.
sampai Tekan lebih dari 2 detik: menyimpan sebuah stasiun radio di memori.
6 Memilih CD di CD changer.

17-06-2002
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FUNGSI UMUM
ON / OFF

Dengan kunci kontak di posisi aksesori atau di posisi ON, tekan tombol A untuk mengaktifkan atau
menonaktifkan sistem audio.

Sistem audio dapat dioperasikan selama 30 menit tanpa kunci kontak berada di posisi ON.

Sistem anti-pencurian

Sistem audio telah dikodekan sedemikian rupa sehingga hanya dapat dioperasikan pada kendaraan Anda. Sistem audio ini
tidak akan berfungsi jika dipasang di kendaraan lain.

Sistem anti-pencurian ini merupakan sistem yang otomatis dan tidak memerlukan modifikasi apapun.

MENYETEL VOLUME SUARA

Tekan tombol C untuk meningkatkan volume suara atau tombol B untuk menurunkan volume suara.
Tekan tombol B dan C secara terus menerus untuk menyetel volume secara bertahap.

PENYETELAN AUDIO

Tekan tombol J beberapa kali secara berturut-turut untuk melakukan penyetelan bass (BASS), treble
(TREB), ketinggian suara (LOUD), fader (FAD), balance (BAL) dan koreksi volume otomatis.

Anda dapat keluar dari mode audio secara otomatis setelah beberapa detik tanpa menekan tombol apa pun
atau dengan menekan tombol J setelah konfigurasi koreksi volume otomatis.

Catatan: penyetelan bass dan treble sangat spesifik untuk setiap fungsi. Anda dapat melakukan penyetelan
yang berbeda untuk radio, kaset (RB3), CD (RD3) dan CD changer

== 17-06-2002
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Menyetel bass

Jika "BASS" ditampilkan di display, tekan tombol H atau | untuk mengubah penyetelan.
- "BASS -9" untuk penyetelan minimum bass,

- "BASS 0" untuk penyetelan normal,

- "BASS +9" untuk penyetelan bass maksimum.

Menyetel treble

Jika "TREB" ditampilkan di display, tekan tombol H atau | untuk mengubah penyetelan.
- "TREB -9" untuk penyetelan treble minimum,

- "TREB 0" untuk penyetelan normal,

- "TREB +9" untuk penyetelan treble maksimum.

Menyetel tingkat ketinggian suara (loudness)

Fungsi ini secara otomatis akan memperkuat nada bass dan treble.
Tekan tombol H atau | untuk mengaktifkan dan mematikan fungsi.
Menyetel distribusi suara depan/belakang (Fader)

Jika "FAD" ditampilkan pada layar, tekan tombol H atau I.

Tombol H untuk meningkatkan volume suara di daerah depan.
Tombol | untuk meningkatkan volume suara di daerah belakang.
Menyetel distribusi suara kiri/lkanan (Balance)

Jika "BAL" ditampilkan di display, tekan tombol H atau I.
Tombol H untuk meningkatkan volume suara di daerah kanan.
Tombol | untuk meningkatkan volume suara di daerah Kiri.

Koreksi volume otomatis

Fungsi ini untuk menyesuaikan volume suara secara otomatis dengan tingkat kebisingan akibat kecepatan kendaraan.
Tekan tombol H atau | untuk mengaktifkan dan mematikan fungsi.

17-06-2002
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RADIO

Catatan tentang penerimaan radio

Peralatan radio Anda dapat mengalami fenomena-fenomena yang tidak terjadi pada unit radio rumah Anda. Penerimaan kedua gelombang
MW/LW dan FM dapat mengalami interferensi dalam berbagai macam bentuk yang tidak ada hubungan dengan kualitas peralatan radio Anda,
tetapi karena faktor sinyal dan cara pengirimannya.

Pada gelombang MW/LW, interferensi dapat dirasakan saat melintas di bawah kabel bertegangan tinggi, di bawah jembatan atau terowongan.
Pada gelombang FM, interferensi dapat terjadi karena faktor jarak yang cukup besar dengan transmiter, pemantulan sinyal karena adanya
penghalang (gunung, bukit, bangunan, dll.), atau melewati daerah yang tidak terjangkau oleh transmiter.

Pemilihan gelombang radio

AST Audio RB3 : tekan singkat tombol "BND/AST" untuk memilih gelombang FM1, FM2, FMast, dan AM.

Lol
% Audio RD3 : tekan singkat tombol P untuk memilih gelombang FM1, FM2, FMast, dan AM.

Pencarian stasiun radio secara otomatis
N -’[_"1 Tekan singkat tombol L atau N untuk mencari stasiun radio dengan cepat. Jika Anda tetap menekan
salah satu tombol, maka Anda akan memperoleh frekuensi gelombang radio secara berurutan.

Pencarian stasiun radio akan berhenti pada stasiun radio pertama yang ditemukan setelah tom-
bol dilepaskan.

Jika program lalu lintas TA yang dipilih, hanya stasiun radio yang memancarkan program ini yang akan dipilih.

Pencarian sebuah stasiun radio pertama kali terjadi pada sensitivitas "LO" (pemilihan transmiter yang paling kuat) selama
"scanning" gelombang radio, kemudian pada sensivitas "DX" (pemilihan transmiter yang paling lemah dan paling jauh).

Untuk melakukan pencarian langsung pada sensitivitas "DX", tekan dua kali tombol L atau N.

== 17-06-2002




PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

Pencarian stasiun radio secara manual

Tekan tombol “MAN".

Tekan singkat tombol L atau N untuk memilih frekuensi stasiun radio ke atas atau ke bawah.

Jika Anda tetap menekan salah satu tombol, maka Anda akan memperoleh frekuensi gelombang radio secara berurutan.
Pencarian stasiun radio akan berhenti pada stasiun radio pertama yang ditemukan setelah tombol dilepaskan.

Pencarian stasiun radio secara manual akan beralih ke pencarian stasiun radio secara otomatis jika tombol tombol "MAN"
ditekan kembali.

Memasukkan stasiun radio ke memori secara manual
Pilih stasiun radio yang dikehendaki.
Tekan salah satu tombol dari tombol "1" sampai "6" lebih dari 2 detik.

Suara akan berhenti dan kemudian terdengar kembali untuk mengkonfirmasikan bahwa stasiun radio telah dimasukkan ke
dalam memori.

Memasukkan stasiun radio di gelombang FM ke memori secara otomatis

Audio RB3: tekan dan tahan tombol "BND/AST" selama lebih dari dua detik.

- Audio RD3: tekan dan tahan tombol P selama lebih dari 2 detik.

Radio Anda akan menyimpan enam stasiun radio secara otomatis dengan sinyal yang terkuat pada gelombang FM.
Stasiun-stasiun radio tersebut akan disimpan di gelombang Fmast.
Jika keenam stasiun radio tersebut tidak dapat ditemukan semuanya, maka memori yang tersisa akan tetap kosong.

Memanggil stasiun radio yang disimpan di memori
Untuk setiap gelombang, tekan singkat tombol "1" sampai "6" untuk memanggil stasiun radio yang sesuai.

17-06-2002
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SISTEM RDS

Menggunakan fungsi RDS (Sistem Data Radio) pada FM

Sistem Data Radio (RDS) memungkinkan Anda mendengarkan stasiun radio yang sama, apapun frekuensi yang sedang
digunakan untuk daerah yang sedang Anda lalui.

Tekan singkat tombol "RDS" untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fungsi.
ml- Display multifungsi akan menampilkan:
I - "RDS" jika fungsi tersebut dipilih,

- "(RDS)" jika fungsi yang dipilih tersebut tidak tersedia.

Mendengarkan stasiun RDS

Display akan mengindikasikan nama stasiun radio yang dipilih. Radio akan mencari secara terus menerus stasiun radio
dengan penerimaan terbaik dan yang memancarkan program yang sama.

Program informasi lalu lintas

Tekan tombo "TA" untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fungsi.
-I* Display multifungsi akan menampilkan:

- "TA" jika fungsi tersebut dipilih,
- "(TA)" jika fungsi yang dipilih tersebut tidak tersedia.
Semua flash informasi lalu lintas akan mendapatkan prioritas, apapun fungsi yang sedang Anda aktifkan (radio,
kaset, atau CD changer).
Jika Anda ingin menghentikan sebuah pesan, tekan tombol "TA"; hal ini akan menonaktifkan fungsi.
Catatan: volume informasi lalu lintas tidak tergantung pada volume normal radio. Anda dapat menyetelnya dengan
menggunakan tombol volume. Penyetelan tersebut akan disimpan dan akan digunakan jika informasi lalu lintas
berikutnya disiarkan.

Mode Stasiun Radio Regional (REG)

Beberapa stasiun radio dapat memancarkan program regional pada daerah yang berbeda-beda jika stasiun radio tersebut
merupakan bagian dari suatu jaringan. Anda tetap dapat mendengarkan program yang sama dengan mode ini.

Tekan tombol "RDS" lebih dari 2 detik untuk mengaktifkan dan menonaktifkan fungsi.
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Fungsi PTY: audio RD3

Fungsi ini memungkinkan Anda untuk mendengarkan stasiun radio yang menyiarkan jenis program khusus (warta berita,
-I* siaran budaya, siaran olah raga, musik rock dan sebagainya).

Jika Anda memilih FM, tekan tombol "TA" selama dua detik untuk mengaktifkan dan menonaktifkan fungsi ini.
Untuk mencari program PTY:
- pilih fungsi PTY,
N - ;i.-t.l - tekan singkat tombol L atau N untuk memilih berbagai macam jenis program yang ditawarkan
di dalam daftar.
- jika program yang Anda pilih ditampilkan, tetap tekan L atau N selama dua detik untuk mela-
kukan pencarian secara otomatis (setelah pencarian secara otomatis, fungsi PTY akan dino-
naktifkan).

Pada mode PTY, berbagai macam jenis program dapat disimpan di dalam memori. Untuk melakukan hal tersebut, tekan
tombol praseleksi "1" sampai "6" selama lebih dari dua detik. Tekan singkat tombol yang sesuai untuk memanggil kembali
jenis program yang disimpan di memori.

Sistem EON: audio RD3

Sistem ini menghubungkan stasiun radio yang merupakan bagian dari jaringan yang sama. Sistem ini memungkinkan infor-
masi lalu lintas atau program PTY disiarkan oleh stasiun yang merupakan bagian dari jaringan yang sama dengan stasiun
yang sedang Anda dengarkan.

Layanan ini tersedia jika Anda telah memilih program informasi lalu lintas TA atau fungsi PTY.

17-06-2002
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KASET: AUDIO RB3

Pemilihan mode kaset

Jika kaset telah dimasukkan, cassette player akan beroperasi secara otomatis.
Apabila kaset telah dimasukkan, tekan tombol "SRC" untuk memilih fungsi kaset.

Catatan: sebelum memasang kaset, pastikan kaset dalam kondisi yang baik.

Mengeluarkan kaset
E!m Tekan sepenuhnya kedua tombol F dan G untuk mengeluarkan kaset.
|
il i

Arah kaset

Player kaset akan membaca sisi kaset 1 dan 2, dan akan berbalik arah secara otomatis setelah satu sisi kaset selesai dibaca.
Untuk membalikkan sisi kaset secara manual, tekan sedikit kedua tombol F dan G.

Fast forward/rewind

Tekan penuh tombol F atau G untuk mengaktifkan fungsi fast forward atau rewind. Jika tahapan ini telah selesai, unit akan
membaca sisi pita kaset yang sekarang.

Saran untuk menggunakan kaset

- Gunakan kaset dengan kualitas yang baik.

- Hindari penggunaan kaset yang telah digunakan lebih dari 90 menit.

- Jangan meletakkan kaset dekat dengan sumber panas atau mengenai sinar matahari secara langsung.
- Kencangkan kembali kaset jika diperlukan sebelum memasukkan ke player.

- Bersihkan karet pemutar secara teratur dengan kaset pembersih khusus.
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COMPACT DISC: AUDIO RD3

Memilih CD

"? Setelah memasukkan disk, dengan sisi yang tercetak menghadap ke atas, player akan beroperasi secara otomatis.
; F Jika sebuah disk telah dimasukkan, tekan tombol Q.

Mengeluarkan disk
E—‘q Tekan tombol S untuk mengeluarkan disk dari player.

|

Memilih track

=] Tekan tombol L untuk memilih track berikutnya.
N L Tekan tombol N untuk kembali ke awal track yang sedang dimainkan atau memilih track sebe-
lumnya.

Memutar CD dengan cepat

Tetap tekan tombol L atau N untuk mengaktifkan fungsi fast forward atau rewind.
Fungsi ini akan berhenti segera setelah tombol dilepaskan.

Memutar secara acak (RDM)

Jika CD player dipilih, tetap tekan tombol Q selama dua detik. Track akan dimainkan dalam urutan acak. Jika tombol Q dite-
kan kembali selama dua detik, Anda akan kembali ke pengoperasian normal.

Mode acak ini akan dinonaktifkan setiap kali peralatan audio dimatikan.

A Penggunaan CD yang tergores dapat mengakibatkan kerusakan.

== 17-06-2002
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CD CHANGER

Memilih mode CD changer

Audio RB3: tekan tombol "SRC".

- ii.} E Audio RD3: tekan tombol R.

Memilih disk
Tekan salah satu tombol "1" sampai "6" di Sistem audio untuk memilih disk yang sesuai.

Memilih track

= Tekan tombol L untuk memilih track berikutnya.

N Tekan tombol N untuk kembali ke awal track yang sedang dimainkan atau memilih track sebe-
lumnya.

Memutar CD dengan cepat

Tetap tekan tombol L atau N untuk mengaktifkan fungsi fast forward atau rewind.
Fungsi ini akan berhenti segera setelah tombol dilepaskan.

Memutar secara acak (RDM)

Jika CD changer dipilih:
- Audio RB3 : tekan dan tahan tombol "SRC" selama dua detik;
- Audio RD3 : tekan dan tahan tombol R selama dua detik.

Track akan dimainkan dalam urutan acak. Jika tombol ditekan kembali dalam waktu dua detik, Anda akan kembali ke
pengoperasian normal.

A Penggunaan CD yang tergores dapat mengakibatkan kerusakan.

== 17-06-2002
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CD Changer

== 17-06-2002

CD changer ini terletak di sisi kiri, di dalam ruang bagasi dan dapat diisi hingga
6 disk.

Untuk memasukkan sebuah disk ke dalam CD changer:

— buka pintu geser (sliding panel) A,

— tekan tombol B untuk mengeluarkan kotak disk C,

— buka salah satu dari 6 rak kotak disk dengan cara menarik pelat D,

— masukkan CD ke dalam cartridge, bagian yang tercetak menghadap ke
atas, dan tutup penutupnya,

masukkan cartridge ke CD changer, perhatikan arah tanda panah,
tutup pintu geser A.
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SISTEM NAVIGASI SATELIT

Ikhtisar

Sistem navigasi satelit ini akan

membantu Anda mencapai tujuan

Anda dengan bantuan instruksi ver-

bal dan visual.

Inti dari sistem ini terletak pada

penggunaan data base peta dan sis-

tem GPS. Sistem GPS memungkin-

kan lokasi kendaraan Anda diketa-

hui karena bantuan sejumlah satelit.

Sistem navigasi satelit ini terdiri atas

komponen-komponen berikut:

— remote control,

— display,

— unit kontrol,

— kontrol unit pengulang pesan
yang terakhir,

— CD ROM,

— antena multifungsi.

Beberapa fungsi atau servis yang
diuraikan di dalam buku petunjuk
ini dapat bervariasi tergantung
pada versi CD ROM atau versi
setiap negara.

Remote control

Anda dapat memilih berbagai macam menu dengan mengarahkan remote

control ini ke display.

esc

mod

val

menu :

Tanda panah arah:

Tanda panah arah memungkinkan Anda untuk
memilih salah satu fungsi.

Hanya di layar sambutan, tanda panah Up dan
Down untuk menyetel intensitas cahaya di layar.

Tanda panah kanan dan kiri untuk sementara
menampilkan, selama proses panduan, nama
lengkap jalan bila proses panduan tersebut melebi-
hi kapasitas layar.

tombol ini memungkinkan Anda mengakses menu
utama. Tombol ini dapat digunakan setiap saat.

: tombol "escape"

"Ditekan singkat": membatalkan pengoperasian
aktual dan kembali ke tampilan sebelumnya.
"Ditekan lebih dari 2 detik": kembali ke layar sam-
butan.

Tombol ini dapat digunakan pada setiap menu.
Tombol ini tidak dapat digunakan selama sistem
navigasi sedang beroperasi.

: tombol mode

"Ditekan singkat": tampilan tanggal, navigasi, dan
radio akan berubah secara bergantian.

: tombol validasi/konfirmasi

Mengkonfirmasikan fungsi yang dipilih.

Referensi 2 baterai: 1,5 Volt tipe LRO3.

== 17-06-2002
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Display
Enter city
i Citu : FARS
Bioz
Correctiony” List 6 [ Change

N4

Ketika menu sedang ditampilkan, fungsi-fungsi yang mun-

cul di bawah layar ditampilkan dalam beberapa bentuk:
1. Fungsi terpilih.

2. Fungsi tidak dapat diakses dalam kondisi seperti ini.
3. Fungsi yang dapat diakses.

Catatan: pilihan "LIST" dapat diakses maksimum untuk

80 pilihan alamat.

== 17-06-2002
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Selama program panduan, display akan menampilkan
berbagai macam informasi, tergantung pada manuver yang
dilakukan:

1.

XN OAWN

Jarak hingga manuver berikutnya
Manuver berikutnya yang dilakukan.
Jalan yang akan ditempuh.

Jam.

Suhu luar.

Jalan yang sedang ditempuh.

Jalan ke tujuan akhir.

Manuver yang akan dilakukan.
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Unit kontrol

Unit ini terletak di laci dashboard.

1.
2.
3.

Tombol "eject" CD ROM.
Kompartemen CD ROM.

Lampu indikator ON berfungsi untuk mengindikasikan
jika unit kontrol dialiri arus.

Lampu indikator CD. Ini menandakan bahwa di dalam
unit ada CD ROM.

Rak penyimpanan remote control

== 17-06-2002

Kontrol unit panggilan pesan suara yang terakhir

Tekan sebentar tombol yang
terletak di ujung kontrol
lampu untuk mengulangi
pesan suara yang terakhir,
atau jika perlu, untuk mem-
berikan pesan suara dan tampilan yang lebih tepat pada
peta yang akan muncul.

CD ROM

Berisi semua data peta.

CD harus dimasukkan dengan
permukaan yang tercetak
menghadap ke atas.
Gunakan hanya CD ROM
yang telah direkomendasikan oleh PEUGEOT.

Penggunaan CD yang tergores dapat
mengakibatkan kerusakan.
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Menu utama

Hain menu ([ =)
Mauigation ¢ Duldance
& Configurs display
L Hawigation options

-
I (=
o —

Nyalakan pengapian.
Tekan tombol "Menu" untuk mengakses menu utama.

Pilih salah satu fungsi dengan menggunakan tanda panah
arah dan kemudian konfirmasikan (tombol "VAL").

17-06-2002

Navigasi / Panduan

Mawvigation &= an electronic help system.
It cannot replace the driver's decisions,
All guidance instructions must be

carefully checkad by the user

Setelah memilih menu "Navigasi/Panduan”, display akan
menginformasikan kepada Anda mengenai penggunaan
sistem navigasi. Ikuti peraturan yang berlaku dan jangan
gunakan remote control selama berkendara.

Tekan tombol "VAL" untuk mengganti ke tampilan berikutnya.

Mavigation / Guidance
Enter new destination
Select a serwvice 1
Salect destination from memory )
fiesume guidance )

Menu "Navigasi/Panduan" menawarkan berbagai macam

pilihan untuk memilih program panduan:

— Dengan memasukkan alamat tujuan yang baru

— Dengan memilih servis (hotel, stasiun, bandara...) yang berada di
kota

— Dengan memilih alamat yang tersimpan di dalam salah satu direk-
tori;

— Dengan mengaktifkan kembali program panduan yang sebelum-
nya terhenti atau menghentikan program panduan aktual.

Dua buah pesan dapat ditampilkan, tergantung pada tindakan yang
diambil sebelumnya: "Mengaktifkan kembali program
panduan" atau "Menghentikan program panduan“;

— Fungsi radio akan terhenti jika sistem berada pada mode panduan.



PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

Memasukkan tujuan yang baru

Enter city
1 City ;- TOULOLUSE "
EECOEFGHIJKLMNOPQRETUUWN | af=)s
¥ZI -
(" Ualidate | Correction/ List 3

Nama kota terakhir yang dimasukkan akan ditampilkan.

Untuk memasukkan nama kota lainnya, pilih setiap huruf
dengan menggunakan tanda panah arah, kemudian konfir-
masikan (tombol "VAL") untuk setiap hurufnya

Jika Anda membuat kesalahan, gunakan fungsi "Correct"
untuk menghapus huruf terakhir yang dimasukkan.

Saat nama kota dimasukkan, fungsi "LIST" mengindikasi-
kan jumlah nama kota yang dimulai dengan huruf yang
sama. Jika daftar tersebut berisi kurang dari lima kota,
maka nama-nama kota tersebut akan ditampilkan secara
otomatis. Pilih salah satu nama kota dan kemudian konfir-
masikan (tombol "VAL").

Fungsi "Change" digunakan untuk menghapus nama kota
yang telah dimasukkan.

Jika pada display ditampilkan nama kota, pilih fungsi
"Validate" dan kemudian tekan tombol "VAL".

Catatan: Setelah validasi sebuah huruf, hanya huruf-huruf
yang dapat membentuk sebuah nama yang ada saja yang
akan ditampilkan.

== 17-06-2002

Enter street

| Street a
BECODEFGHIJKLMNOPQRSTUUW K qf
¥Z212358 v

Masukan nama jalan. Pilih fungsi "Validate" dan kemudian
tekan tombol "VAL".

Catatan: program panduan dapat diaktifkan setelah nama
kota dimasukkan tanpa nama jalan atau nomor. Untuk
melakukan hal itu, pilih fungsi “town centre".

Enter number
(Mumber  _ 1 From 1 to 38

Bz 34567 83970
[ Uzshdate Y Changs

Masukkan nomor jalan. Pilih fungsi "Validate" dan kemu-
dian tekan tombol "VAL".

Catatan: program panduan dapat diaktifkan setelah nama
kota dan jalan dmasukkan tanpa nomor. Untuk melakukan
hal itu, pilih fungsi "Validate".
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Programmed destination
Cit fiRIS ey
i Strest  FAus de la PRAIE :R“-J,l
Humber 14 =
"Change 7 Store

Nama daerah tujuan Anda akan ditampilkan secara
lengkap. Pilih fungsi "Validate" dan kemudian tekan tom-
bol "VAL".

Catatan: Anda dapat juga mengubah arah tujuan Anda
atau menyimpannya di salah satu dari kedua direktori (lihat
bagian menyimpan alamat di dalam direktori).

Pr Keep criteris on
i City
| Straet "mirtmum distanca”

diete| (7o) gy

Ditampilkan kriteria program panduan terakhir yang
digunakan.

Program panduan akan dimulai secara otomatis dengan
menggunakan kriteria ini jika tidak ada perubahan dalam
5 detik atau tidak ada konfirmasi fungsi "NO".

Ikuti petunjuk yang diberikan.

Jika Anda ingin mengubah kriteria program panduan, pilih
fungsi "YES" dan kemudian tekan tombol "VAL"

== 17-06-2002

@ Minimum time

(23 Minimum distance

() Minimum thme without freswsy
) Priority to city roads

[ WVahidate

Pilih kriteria dari daftar yang ditawarkan dan kemudian
konfirmasikan (tombol "VAL"). Bila telah memilih kriteria
pilihan Anda, pilih fungsi "Validate" dan kemudian tekan
tombol "VAL". Program navigasi dimulai, ikuti petunjuk
yang diberikan.
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Pilihan servis

Select a service
o Cit PRRIS P

Al i )=
iStrest /

Pl. de I' ETOILE N
RN Changs [ Current Jocation)

Ditampilkan alamat terakhir yang dimasukkan.

Ada 3 cara yang dapat ditempuh untuk menentukan lokasi

dimana Anda menginginkan servis:

— kembali ke alamat terakhir yang dimasukkan dengan
fungsi "Validate";

— masukkan nama kota yang baru dan kemudian masuk-
kan nama jalan (atau fungsi "town centre") melalui
fungsi "Change"

— masukkan lokasi Anda saat ini dengan fungsi "current

location™.

Armusement park —

Frtm | wsi |}
L

Autamobile club -

Bk

Setelah melakukan konfirmasi pada alamat yang dimasuk-
kan, pilih salah satu servis yang terdapat di daftar dengan
menggunakan tanda panah arah dan kemudian tekan
TVALR

Kursor di sebelah kiri layar mengindikasikan posisi Anda di
dalam daftar.

== 17-06-2002

150 m Restaurant 1 ¢ =0

LE TROYOH S
FRRIS o | e | b
Fue TROYOH ot

(" Uahdate 7 Previous EEadk

Alamat servis yang dikehendaki ditampilkan.

Indikator di sebelah kanan display (misalnya 1/50) mengin-
dikasikan beberapa pusat servis lainnya (maksimum 50)
yang menawarkan layanan servis yang sama dalam radius
kira-kira 50 km.

Gunakan fungsi "Next" atau "Previous" untuk melihat daf-
tar yang ditawarkan.

Jika servis pilihan Anda ditampilkan, pilih fungsi "Validate"
dan kemudian tekan tombol "VAL". Pilih kriteria program
navigasi. Program navigasi dimulai, lkuti petunjuk yang
diberikan.
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Menyimpan alamat di dalam direktori Memilih tujuan yang sudah tersimpan di dalam direktori

Jika alamat baru dimasukkan, Anda dapat menyimpannya
dengan memilih fungsi "STORE".

Select from memory “
Ty
" E % | =@ |
Archive in directory a ( Professional directory S,
Harme P - 7
BECDEFGHIJKLHMNOPOQRSTUUWY A=
i ™ ™ - s
i s EI__I_ “3 by ?E? 53 TRy i e ¥ Pilih direktori di mana disimpan alamat yang Anda cari,
{Corraction’ Personal dir, YFrofessional dj dengan bantuan tanda panah arah dan kemudian tekan

tombol "VAL".

Masukkan data-data alamat yang baru. Jika data-data
tersebut sudah ada untuk alamat yang berbeda, Anda
dapat mengganti alamat yang lama dengan alamat yang
baru.

WALESANORE

Pilin direktori Personal atau direktori Profesional dan MAFIE B _nﬁ
kemudian tekan tombol "VAL". Kemudian alamat tersebut 3 ."“,. 1
akan disimpan di dalam direktori pilihan Anda (kapasitas GERARD © R
memori 100 alamat). FIERRE S 7

JEAM LUC B

Alamat-alamat yang tersimpan akan ditampilkan.

Kursor di sebelah kiri layar mengindikasikan posisi Anda di
dalam daftar. Pilih data-data yang terdapat di dalam daftar
dengan menggunakan tanda panah arah dan kemudian
tekan tombol "VAL". Kemudian, alamat yang lengkap akan
ditampilkan. Pilih fungsi "Validate" dan kemudian tekan
tombol "VAL". Pilih kriteria program panduan. Program
navigasi dimulai, Ikuti petunjuk yang diberikan.

== 17-06-2002
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Konfigurasi display Pilihan navigasi
Configure display 1 Mavigation options =
l.,-'-a Directory managament )
'{_",J £ Sound volume J | )
_ Select a language BEEE@D ) = L Delete directories ] =
B Set format and units 7
; Dari menu umum, Anda dapat mengakses parameter
E:rEII(uTr%r:alilalﬂirn"%ng'nf'io\gnL?% gii%ﬁltaymengakses parameter berikut melalui menu "Navigation Options":
_ ; ; o ; . — pengaturan direktori. Melalui pengaturan direktori,
penyetelan intensitas cahaya (_:ian display video; alamat yang dimasukkan dapat diubah atau dihapus.
— penyetelan tanggal dan waktu; Untuk itu Anda dapat memilih direktori dan deskripsi yang
— pilihan bahasa untuk display dan informasi verbal hendak diubabh;
(Jerman, Spanyol, Perancis, Inggris, Italia); — penyetelan volume suara;
— penyetelan format dan unit. Penyetelan ini memungkin- — h dat disi di ked
kan Anda untuk memilih antara Km/h atau Mph, derajat gﬁggto"?f“sa” semua data yang disimpan di kedua

celcius atau fahrenheit, dan format jam (mode 12 jam
atau 24 jam).

Set format and units

& krndh - 14100 & °C & 24H
Cimph- mpg O°F O 12H

[ Uahidate

17-06-2002
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Peralatan panduan

Guidance tools
Guidance critersia =
I Frogrammed destination ] rr-'_:l
L Sourd wolumne ) “‘;
L Stop guidance ]

Tekan tombol "Val" selama program panduan untuk men-

gakses "Guidance Tools".

Hal ini akan memungkinkan:

— kriteria program panduan aktual diubah,

— tujuan yang telah diprogram dapat ditampilkan atau
diubah,

— volume suara disetel,

— program panduan aktual dihentikan.

17-06-2002
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VENTILASI

o0kowNPE

Ventilasi untuk menghilangkan lapisan es atau embun pada kaca depan.

Ventilasi untuk menghilangkan lapisan es atau embun pada kaca jendela pintu-pintu depan.
Ventilasi samping.

Ventilasi tengah.

Outlet udara ke ruang kaki penumpang depan.

Outlet udara ke ruang kaki penumpang belakang.

Petunjuk penggunaan

Setel kontrol aliran udara pada level yang sesuai untuk menjamin adanya pertukaran udara di ruang penumpang. Pada
posisi "OFF", sirkulasi udara di ruang penumpang akan terhenti.

Catatan: gunakan posisi "OFF" hanya jika diperlukan (risiko kondensasi).
Pilih setelan aliran udara sesuai dengan kebutuhan Anda dan kondisi cuaca.
Setel suhu sesuai dengan kenyamanan Anda.

Setel kontrol udara luar ke Kiri; posisi "Outside Air".

Untuk mendapatkan distribusi udara yang merata, pastikan kisi-kisi inlet udara luar pada kap mesin, ventilasi, dan
saluran udara di bawah kursi depan tidak terhambat. Periksa apakah penyaring debu berada dalam kondisi yang baik.

17-06-2002
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PEMANAS / VENTILASI

1. Penyetelan suhu

Suhu dapat disetel sesuai kebutuhan
Anda.

Dari biru (suhu luar) sampai merah
(panas).

== 17-06-2002

2. Penyetelan distribusi udara

Kaca depan dan kaca
samping (de-misting dan
de-icing).

Untuk menghilangkan embun dan
lapisan es di kaca depan dan kaca
samping:

atur tombol udara hisap ke kiri, ke
posisi "Udara luar",

atur suhu dan tombol aliran udara
ke maksimum,

tutup outlet ventilasi udara di
tengah.
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LT¥ N Kaca depan, kaca sam-
~ ping, dan ruang kaki.

-

P Ruang kaki.

-

Setelan ini dianjurkan untuk cuaca
dingin.

a8 Ventilasi di tengah dan di
samping.

Setelan ini dianjurkan untuk cuaca
panas.

3. Pengaturan aliran udara

Dari posisi 1 ke posisi 4,
putar tombol kontrol untuk
memperoleh aliran udara

yang sesuai dengan kenya-
manan Anda.

== 17-06-2002

4. Kontrol udara hisap

ey II\/Iemasukkan udara dari
uar.

Kondisi ini merupakan posisi pen-
goperasian yang normal.

:‘E} Resirkulasi udara di dalam
kendaraan.

Posisi ini akan mencegah bau dan
asap dari luar masuk ke dalam
ruang penumpang dan memperce-
pat proses pemanasan dalam kom-
partemen tersebut.

Tempatkan segera tombol kontrol
ke posisi 'memasukkan udara dari
luar' untuk mencegah terbentuk-

nya embun di kaca-kaca jendela.

5. Menghilangkan embun di kaca
belakang

Saat mesin hidup, tekan
tombol ini satu kali untuk
menghilangkan embun di

kaca belakang dan kaca
spion.
Proses ini akan berhenti secara oto-
matis setelah sekitar 12 menit.

Bila tombol ditekan sekali lagi, fung-
si ini akan kembali aktif selama 12
menit.

Proses menghilangkan embun ini
(de-misting) dapat dihentikan den-
gan menekan tombol sebelum fase
12 menit berakhir.
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SISTEM AC

/}lh\

=
N

-F-'!'\-u

f
'“"'- =" OFF e 1‘\.'_"'*-.\1:

1. Kontrol AC

AC dirancang untuk beroperasi di semua
cuaca. Di musim panas, AC berfungsi menu-
runkan suhu di dalam ruang penumpang;
dan di musim dingin, pada suhu di atas 0°,
AC berfungsi meningkatkan efektifitas dalam
menghilangkan embun di kaca jendela.

Tekan tombol untuk mengaktifkan
1i%i® AC. Lampu indikator akan

menyala.

== 17-06-2002

Sistem AC tidak akan beroperasi
bila kontrol pengatur aliran udara
berada di posisi "OFF".

Catatan:

Kondensasi yang ditimbulkan oleh
AC akan menyebabkan keluarnya
tetesan air biasa di bawah kenda-
raan saat kendaraan berhenti.

2. Penyetelan suhu

Suhu dapat disetel sesuai kebutuhan
Anda.

Mulai dari warna biru (suhu dingin
saat AC dinyalakan) hingga warna
merah (panas).
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3. Penyetelan distribusi udara
Kaca depan dan kaca sam-
ping (menghilangkan embus
dan lapisan es).

Untuk menghilangkan embun dan lapi-

san es di kaca depan dan kaca sam-

ping:

— atur tombol suhu dan aliran udara ke
maksimum,

— tutup outlet ventilasi udara di tengah.

— atur tombol udara hisap ke kiri, ke
posisi "Udara luar"”,

— aktifkan AC.

L Kaca depan, kaca samping,
N dan ruang kaki.

Ruang kaki.

Setelan ini dianjurkan untuk cuaca dingin.

e

Ventilasi di tengah dan di
samping.

Setelan ini dianjurkan untuk cuaca
panas.

== 17-06-2002

4. Pengaturan aliran udara

Dari posisi 1 ke posisi 4, putar
tombol kontrol untuk mempe-
roleh aliran udara yang sesuai

dengan kenyamanan Anda.
5. Kontrol udara hisap

=" Memasukkan udara dari luar.

Kondisi ini merupakan posisi pengope-
rasian yang normal.

ﬂ"E} Resirkulasi udara di dalam
kendaraan.

Posisi ini akan mencegah bau dan
asap dari luar masuk ke dalam ruang
penumpang.

Bila digunakan bersama dengan sistem
AC, resirkulasi akan meningkatkan
kinerja sistem pemanasan dan sistem
pendinginan.

Bila digunakan tanpa sistem AC,
resirkulasi akan menghasilkan pem-
bentukan embun di kaca jendela.
Posisikan kontrol ke posisi ‘'memasuk-
kan udara dari luar' sesegera mungkin.

6. Menghilangkan lapisan es di
kaca belakang

Saat mesin hidup, tekan
tombol ini satu kali untuk
menghilangkan lapisan es di

kaca belakang dan kaca
spion.
Proses ini akan berhenti secara otoma-
tis setelah sekitar 12 menit.

Bila tombol ditekan sekali lagi, fungsi ini
akan kembali aktif selama 12 menit.

Proses menghilangkan embun ini (de-
misting) dapat dihentikan dengan
menekan tombol sebelum fase
12 menit berakhir.

Tindakan pengamanan

Operasikan sistem AC selama 5 hingga
10 menit, sekali atau dua kali setiap
bulan, agar sistem AC selalu berfungsi
dengan sempurna.

Jika sistem tidak lagi menghasilkan
udara yang dingin, jangan gunakan lagi
dan hubungi segera Dealer servis resmi
PEUGEOT.

Catatan: untuk  mengoptimalkan
pengoperasian AC, biarkan ventilasi
terbuka.
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SISTEM AC OTOMATIS

Pengoperasian otomatis

1. Penyetelan suhu

Suhu yang dipilih akan ditam-
pilkan. Tekan tombol panah
atas dan bawah untuk meng-
ganti penyetelan  suhu.
Penyetelan suhu yang nya-
man adalah sekitar 21°C.

== 17-06-2002

2. Program kenyamanan otomatis

Tekan tombol "AUTO".

_ Sistem secara otomatis akan

LMY menyetel suhu di dalam ken-

daraan sesuai dengan suhu

pilihan Anda. Sistem ini juga

akan mengontrol suhu, aliran udara,

distribusi udara, dan udara masuk,
serta AC.

3. Program penglihatan otomatis

Pada beberapa kasus, pro-
gram kenyamanan otoma-
tis tidak cukup untuk men-
ghilangkan embun atau
lapisan es pada kaca

(kelembaban, kelebihan penum-

pang,
seperti
untuk

bunga es...). Dalam kasus
ini, pilih program otomatis
kaca untuk membersihkan

kaca dengan cepat.
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Pengoperasian manual

Jika dikehendaki, Anda dapat memi-
liki pilihan yang berbeda dari pilihan
yang ditawarkan oleh sistem den-
gan mengganti setelan. Fungsi lain-
nya tetap masih akan dikontrol
secara otomatis. Jika tombol
"AUTO" ditekan, sistem akan kem-
bali ke pengoperasian otomatis.

4. Sistem AC

Tekan tombol ini untuk
'Wiml mematikan sistem AC.

Simbol "ECO" akan ditam-

pilkan. Fungsi otomatis AC
akan kembali beroperasi jika tombol
ini ditekan kembali. Simbol "AC"
akan ditampilkan.

Catatan

Kondensasi yang ditimbulkan oleh
AC akan menyebabkan keluarnya
tetesan air biasa di bawah kenda-
raan saat kendaraan berhenti.

== 17-06-2002

5. Distribusi udara

) Jika tombol ini ditekan
n‘-., beberapa kali secara ber-
H turut-turut, aliran udara

dapat diarahkan ke:

— kaca depan (membersihkan lapi-
san embun dan bunga es)

— kaca depan dan ruang Kkaki
penumpang,
— ruang kaki penumpang,

— ventilasi tengah dan samping
serta ruang kaki penumpang.

— ventilasi tengah dan samping.

6. Aliran udara

® Aliran udara dapat
o i'ﬂ' -+ ditingkatkan atau
dikurangi jika tombol
+ atau - ditekan.

7. Memasukkan udara

Jika tombol ini ditekan, udara
-'-"‘::} interior akan diresirkulasikan.
Resirkulasi, ditunjukkan
pada gambar, akan mence-
gah bau tidak enak atau asap dari luar

masuk ke dalam ruang penumpang.

Jangan melakukan resirkulasi udara
interior dalam waktu yang lama. Untuk
menonaktifkan resirkulasi udara,
tekan tombol sekali lagi untuk kembali
ke mode "memasukkan udara dari
luar" secara otomatis.

8. Mematikan sistem AC

Tekan tombol "OFF" untuk
mlgal mematikan  keseluruhan
sistem.

9. Menghilangkan lapisan es di
kaca belakang

Tekan tombol ini satu kali
untuk menghilangkan lapi-
san es di kaca belakang

dan kaca spion.
Penghilangan lapisan es akan
berhenti secara otomatis. Proses
menghilangkan lapisan es ini dapat
dihentikan sebelum selesai dengan
menekan tombol ini sekali lagi.

Tindakan pengamanan
Operasikan sistem AC selama
5 hingga 10 menit, sekali atau dua
kali setiap bulan, agar sistem AC
selalu berfungsi dengan sempurna.
Jika sistem tidak lagi menghasilkan
udara yang dingin, jangan gunakan
lagi dan hubungi segera Dealer ser-
vis resmi PEUGEQOT.

Catatan: untuk mengoptimalkan
pengoperasian AC, biarkan ventilasi
terbuka.
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KURSI DEPAN

1. Menyetel maju mundur

Angkat gagang dan geser kursi
ke depan dan ke belakang.

. Akses ke kursi belakang

(3 pintu)

Tekan salah satu gagang ke arah
depan untuk melipat sandaran
punggung dan majukan Kkursi.
Saat memasang kembali, kursi
akan kembali ke posisi semula.

Jika kursi depan dalam posisi
dibaringkan, tidak akan ada
akses ke kursi belakang.

. Menyetel kemiringan sandaran
punggung

Tekan salah satu gagang ke arah
belakang.

. Menyetel ketinggian kursi
Tarik tuas pengatur ke arah atas.

Bebaskan kursi dari beban berat
Anda untuk meninggikan kursi atau
tekan untuk merendahkannya.

. Menyetel tinggi sandaran
kepala

Untuk meninggikan, tarik sandaran
kepala ke arah atas.

17-06-2002

Penyetelan benar bila tepi
atas sandaran kepala sejajar
dengan bagian atas kepala.

Sandaran kepala dilengkapi den-
gan rangka bertakik yang mence-
gah sandaran kepala terlepas
(sebagai sarana keselamatan
jika terjadi benturan).

Untuk merendahkan sandaran
kepala, Anda harus menekan
secara bersamaan:

— tombol yang terletak di pengarah
kiri di bagian bawah sandaran
kepala,

—sandaran kepala ke arah
bawah.

Untuk melepaskan sandaran
kepala, tekan pasaknya.

Jangan sekali-kali berkenda-
ra dengan sandaran kepala

terlepas; sandaran kepala
harus berada di tempatnya
dan terpasang dengan benar.

© 000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Sandaran kepala belakang

Sandaran kepala belakang pada
posisi atas saat digunakan dan
pada posisi bawah saat tersim-
pan, dan dapat dilepas.

Untuk merendahkan sandaran
kepala belakang, tekan kaitnya.

Untuk melepaskannya, tarik ke
arah atas sampai ke batas, dan
tekan kenop pelepasnya.
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Kursi penumpang depan
yang dpapat deo%lifikgsi

Akses ke rak penyimpanan

— Dorong tempat duduk sejauh
mungkin ke belakang.

— Angkat dan tarik ke depan untuk
membuka pengunciannya.

— Miringkan tempat duduk ke arah
depan.

=TT 17-06-2002

Rak penyimpanan

— Untuk memasukkan barang, ang-
kat tutup rak penyimpanan.

— Pastikan tutup rak telah terkunci
dengan benar sebelum melipat
jok kursi.

Melipat sandaran punggung
(semua model)

— Lepaskan sandaran kepala untuk
melipat sandaran punggung.

— Tekan salah satu dari gagang 2 ke
arah belakang untuk melipat san-
daran punggung.

Catatan: untuk tempat duduk non
permanen, sandaran punggung
dapat dimiringkan atau dilepaskan
sehingga sandaran dapat dilipat
secara horisontal.
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Melepaskan kursi
penumpang depan yang
dapat disetel

— Dorong kursi ke belakang sejauh
mungkin.

— Angkat lalu tarik bagian depan
kursi untuk membuka pengun-
ciannya.

— Miringkan kursi ke arah depan.

— Sambil menariknya ke arah atas,
miringkan kursi dari kiri ke kanan
agar mudah melepaskannya.

=T 17-06-2002

Memasang kursi penumpang
depan yang dapat disetel

— Dorong kursi ke belakang sejauh
mungkin.

— Pasang unit pengencang kursi ke
klipnya.

— Kembalikan tempat duduk ke
posisinya.
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TEMPAT DUDUK BELAKANG

Untuk melipat tempat duduk belakang:

— angkat bagian depan tempat duduk 1,

— miringkan jok 1 hingga ke kursi depan,

— pasang sabuk pengaman melewati penahan sabuk 2,

— tarik tuas 3 untuk membuka penguncian sandaran punggung 4,

— lepaskan atau lipat sandaran kepala,

— miringkan sandaran punggung 4.

Awali selalu proses ini dari jok tempat duduk, jangan pernah memulai dari sandaran punggung (ada risiko kerusakan).

Memasang kembali tempat duduk:

— posisikan kembali sandaran punggung,

— kembalikan jok tempat duduk ke posisinya,

— pasang kembali sabuk pengaman bagian dada dan kepala sabuk sebelum mengunci bagian depan jok tempat duduk.
Pastikan agar sabuk pengaman tidak terjepit/terhalang.

=TT 17-06-2002
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Melepas tempat duduk MEMBAWA BARANG-BARANG
belakang BERUKURAN PANJANG
— Miringkan tempat duduk hingga Untuk membawa barang-barang
ke kursi depan. yang berukuran panjang:
— Tekan unit pengencang untuk .
melepaskan tempat duduk dari Kursi depan:
tempat pemasangannya. — lepaskan kursi modular (lihat
— Lepaskan tempat duduk. paragraf yang sesuai), dan lipat

sandaran punggung.

Kursi belakang:
— lepaskan kursi,
— lipat sandaran punggung.

=T 17-06-2002
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PENGAIT KURSI ANAK
"ISOFIX"

Terletak pada kedua jok kursi bela-
kang dan pada kursi penumpang
depan, pengait kursi anak "Isofix"
digunakan untuk memasang kursi
anak khusus yang dipasarkan di
jaringan PEUGEOT.

Unit pengunci yang terintegrasi
pada tempat duduk anak sesuai
untuk pengait tempat duduk anak
"Isofix" dan menjamin pemasangan
kursi anak dengan aman, tepat, dan
cepat.

=TT 17-06-2002

Di bagian depan, kursi anak harus
dipasang pada posisi "membelakan-
gi jalan" untuk bayi hingga 13 kg:
kursi depan dimajukan hingga
maksimum agar cangkang kursi
anak menempel atau sedekat mung-
kin dengan dashboard.

Dalam hal ini, Anda harus meno-
naktifkan kantung udara penum-
pang.

Anak dapat berisiko meninggal
atau cedera parah saat kantung
udara mengembang.

Pada kasus tertentu, kursi anak
dapat dipasang dengan posisi "men-
ghadap ke jalan" jika kursi belakang
telah ditempati atau jika kursi bela-
kang tidak dapat digunakan (tidak
ada, dilipat). Dalam kasus seperti ini,
gunakan pengait kursi anak "Isofix",
bantalan penahan kursi anak dan
sabuk pengaman, dan atur kursi
penumpang ke posisi sejauh mung-
kin ke belakang. Kantung udara
penumpang dapat tetap diaktifkan.

Di bagian belakang, kursi anak
dapat dipasang dengan posisi "men-
ghadap ke jalan" atau "membelakan-
gi jalan". Dalam kasus ini, kursi
depan berada pada posisi berge-
ser ke tengah, sandaran pung-
gung tegak lurus.

Penggunaan pengait kursi anak
"Isofix", bantalan penahan kursi
anak dan sabuk pengaman merupa-
kan suatu keharusan untuk Kkursi
anak yang dipasang "menghadap ke
jalan".

Kursi anak khusus yang direkomen-
dasikan adalah kursi anak KIDDY
Isofix. Kursi ini dapat digunakan
pada posisi "membelakangi jalan"
untuk bayi hingga berat 13 kg dan
posisi "menghadap ke jalan" untuk
berat 9 hingga 18 kg.

Kursi ini dapat juga digunakan untuk
tempat duduk yang tidak diperleng-
kapi pengait kursi anak "Isofix":
Anda harus mengikatkannya ke
kursi kendaraan dengan sabuk pen-
gaman tiga titik.

Ikuti petunjuk pemasangan kursi
anak yang terdapat di dalam bro-
sur pemasangan.
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KURSI ANAK

Meskipun faktor keselamatan anak merupakan perhatian utama kami saat mendesain kendaraan, namun keselamatan anak
di dalam kendaraan tetap tergantung pada Anda sendiri.

Untuk memperoleh tingkat keselamatan yang maksimal, Anda disarankan untuk mematuhi peraturan-peraturan berikut:

- setiap anak berusia kurang dari 10 tahun harus ditempatkan di kursi khusus yang disetujui*, di tempat duduk yang
diperlengkapi dengan sabuk pengaman.

- Front passenger seat*: children under the age of 10 must not travel in the "forwards facing" position**. The "rearwards
facing" position is permitted. In this position, it is compulsory to disarm the passenger air bag.
PEUGEOT menyarankan pemasangan sistem berikut yang telah lulus uji:

Usia O hingga 18 bulan (sampai 13 kg)

@ "Romer Babysure": dipasang di kursi depan atau belakang dengan posisi membelakangi jalan serta dilengkapi dengan
sabuk pengaman tiga titik.

Usia 9 bulan sampai 3 atau 4 tahun (9 hingga 18 kg)
"Romer Prince" : dipasang di bagian belakang dengan sabuk pengaman dua titik (paha) atau tiga titik.
Untuk keselamatan anak Anda, jok kursi dan lapisan penahan tidak boleh dipisahkan.

From 3 to 6 years (15 to 25 kQ)
© "RoOmer Vario": installed in the rear with a three point seat belt.

=T 17-06-2002
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Usia 3 hingga 10 tahun (15 hingga 36 kg)
@ “Recaro start": installed in the rear with a three-point seat belt. E Jangan tinggalkan anak atau

The height, width and length of the seat must be adjusted according to the binatang peliharaan Anda di

. b dalam kendaraan yang diparkir
age and build of your child. ali (semaEl siner mreEber Gl

) . . . ) gan kaca jendela tertutup.

(5] -"Klippan Optima" : dipasang di bagian belakang dengan sabuk pengaman Jangan pernah meninggalkan kunci
tiga titik (sandaran punggung yang dapat dilepas). kontak di dalam kendaraan sehingga
dari 15 kg sampai 25 kg : booster + sandaran punggung. mudah dijangkau anak-anak.
dari 25 kg sampai 36 kg : gunakan hanya booster.

Ingatlah selalu untuk mengencangkan sabuk pengaman tiga titik atau sabuk
pengaman kursi anak sedekat mungkin pada tubuh anak Anda, meskipun hanya
menempuh jarak yang pendek.

Untuk mencegah pintu-pintu terbuka secara tidak sengaja, gunakan kunci "pen-
gaman anak". Di samping itu, jangan buka kaca belakang lebih dari sepertiga
bagian.

Kencangkan sabuk pengaman ke
badan anak Anda, meskipun hanya
menempuh jarak yang pendek.

Ada risiko anak meninggal atau
terluka parah saat kantung udara
mengembang.

Perhatikan peraturan-peraturan
yang berhubungan dengan kan-
tung udara penumpang.

* Sesuai peraturan yang berlaku.

**Unless the rear seats are already occupied by other children or the rear seats
cannot be used (because they are missing or folded down). In this case, move
the front passenger seat as far back as possible and leave the air bag active.

17-06-2002
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Ringkasan berbagai alterantif pemasangan sistem pengaman anak, menurut kelompok berat dan posisinya di dalam kendaraan
(menurut Aturan 2000/3):

Kelompok berat
Posisi
< 13 kg 9 - 18 kg 15 - 25 kg 22 - 36 kg
Penumpang depan U U U U
Kursi tetap, Kursi booster L1, L6 L2, L7 L3, L4, L5 L4, L5
Penumpang belakang U U U U
Samping L1, L6 L2, L7 L3, L4, L5 L4, L5
Penumpang belakang X UF UF UF
Tengah L2 L3, L4, L5 L4, L5
Sabuk pengaman 3 titik
Penumpang belakang X UF UF UF
Tengah L2 L3
Sabuk pengaman 2 titik
U : kategori universal.
U F : kategori universal menghadap ke jalan.
X : tidak ada sistem pengaman anak.
Sesuai dengan tujuan:
L1 : BRITAX Babysure E11 0344117 Universal (hingga 13 kg).
L2 : ROMER Prince E1 03301058 Universal (9 hingga 18 kg).
L3 : ROMER Vario E1 03301120 Universal (15 hingga 25 kg).
L4 : RECARO Start E1 03301108 Universal (15 hingga 36 kg).
L5 : KLIPPAN Optima E17 030007 Universal (15 hingga 36 kg).
L6 : KIDDY Isofix Membelakangi jalan E1 03301123 dan Universal (hingga 13 kg)*.
L7 : KIDDY Isofix Menghadap ke jalan E2 030011 Universal (9 hingga 18 kg)*.

* Lihat bab "Kursi - 8 Pengait kursi anak Isofix" untuk penggunaan kursi anak KIDDY pada ikatan Isofix di kendaraan.
17-06-2002
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SABUK PENGAMAN

Menyetel ketinggian sabuk

pengaman:

— untuk merendahkan: tarik kenop
dan geser ke arah bawah,

— untuk meninggikan: geser kenop
ke arah atas.

=TT 17-06-2002

Mengunci sabuk pengaman

Tarik sabuk, kemudian masukkan
ujung sabuk ke dalam buckle sabuk.

Sabuk pengaman kursi depan
dengan sistem pengencangan
awal dan pembatas kekuatan
sabuk

Keselamatan penumpang saat terjadi
benturan depan telah ditingkatkan
dengan digunakannya sabuk penga-
man dengan sistem pengencangan
awal dan pembatas kekuatan sabuk
untuk  tempat duduk depan.
Tergantung pada tingkat keparahan
tabrakan, sistem pengencangan awal
akan mengencangkan sabuk penga-
man secara otomatis dan menarik
sabuk hingga terpasang dengan erat
pada tubuh pemakainya.

Mekanisme sabuk pengaman den-
gan sistem pengencangan awal aktif
saat pengapian dinyalakan.

Sistem pembatas kekuatan sabuk
mengurangi tekanan sabuk penga-
man terhadap tubuh penumpang saat
terjadi kecelakaan.

Sabuk pengaman di kursi
belakang

Kursi belakang dilengkapi dua sabuk
pengaman dengan tiga titik inertia
reel dan sebuah sabuk pinggang
(bangku monoblok) atau tiga sabuk
pengaman dengan tiga titik inertia
reel (bangku dengan dua bagian,
1/3 - 2/3).

Agar sabuk pengaman

berfungsi dengan efektif,

sabuk pengaman harus

terpasang sedekat
mungkin (dengan erat) pada
tubuh pemakai.

Tergantung pada jenis dan ting-
kat keparahan benturan, maka
sistem pengencangan awal
dapat terpicu lebih dulu, dan
tidak berhubungan dengan fung-
si kantung udara.

Pada semua kasus benturan,
indikator peringatan kantung
udara akan menyala di panel ins-
trumen.

Setelah benturan tersebut, kun-
jungi segera dealer servis resmi
PEUGEOT.

Sistem sabuk pengaman diran-
cang untuk berfungsi optimal
selama 10 tahun.

Setelah melampaui periode ini,
ganti sistem sabuk pengaman.
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KUNCI KONTAK

Kunci kontak dapat digunakan seca-
ra terpisah untuk mengunci pintu
depan, tutup tangki bahan bakar,
dan menonaktifkan kontrol kantung
udara penumpang depan serta
menyalakan pengapian.

Penguncian sentral (central lock)

Melalui pintu depan, kunci kontak
dapat digunakan untuk mengunci
dan membuka penguncian semua
pintu dan pintu bagasi.

Jika salah satu pintu, bagasi (206
SW) atau kaca belakang (206 SW)
terbuka, sistem central lock tidak
akan berfungsi.

Remote control

Remote control berfungsi sama
seperti kunci kontak tetapi dari jarak
jauh.

17-06-2002

Mengunci

Kendaraan dapat dikunci saat tom-
bol A ditekan satu kali.

Proses ini dikonfirmasikan dengan
indikator lampu sen yang menyala
selama 2 detik.

Membuka penguncian

Kendaraan akan terbuka pengun-
ciannya saat tombol B ditekan satu
kali.

Proses ini dikonfirmasikan dengan
indikator lampu sen yang menyala
berkedip-kedip.

206 SW: membuka penguncian
kendaraan dan membuka kaca
belakang dapat dilakukan dengan
menekan lama tombol B.

Catatan: Jika kendaraan terkunci dan
pembukaan penguncian terjadi secara
tidak sengaja tanpa membuka pintu
dalam waktu 30 detik, kendaraan akan
mengunci secara otomatis (206 SW).
Jangan operasikan tombol kunci
remote control di luar jangkauan
kendaraan Anda. Remote control
dapat rusak. Remote control harus
kembali diprogram ulang.

Kunci kontak tertinggal

Bila kunci tertinggal di steering lock,
buzzer akan berbunyi saat pintu
pengemudi dibuka.

Menentukan posisi kendaraan

Untuk menentukan posisi kenda-
raan Anda, jika kendaraan dikunci,
di tempat parkir:

O tekan tombol A, lampu interior
akan menyala dan lampu sen
gkaﬂ berkedip selama beberapa
etik.

Mengganti baterai remote
control

Pesan peringatan bahwa muatan
baterai hampir habis diinformasikan
oleh sinyal akustik yang disertai
pesan "Remote control battery
flat" di display multifungsi.

Untuk mengganti baterai, lepaskan
baut dan buka casing baterai den-
gan bantuan koin yang dipasang di
ring kunci (baterai CR 2016/3 volt).

Bila remote kontrol tidak bekerja
setelah baterai diganti, lakukan pem-
programan ulang remote kontrol.

Inisialisasi ulang remote control
0 Putar kunci kontak ke OFF.

0 Kembalikan kunci kontak ke ON.
0 Tekan tombol A.
]

Putar kunci kontak ke OFF dan tarik
kunci remote control dari steering lock.
Remote control siap dioperasikan.
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UNIT PELUMPUH
KENDARAAN ELEKTRONIK

Unit pelumpuh kendaraan elektronik
akan mengunci sistem kontrol mesin
beberapa saat setelah pengapian
dimatikan sehingga akan mencegah
kendaraan distarter oleh orang yang
tidak mempunyai kunci kontak.

Kunci kontak memiliki chip elektro-
nik yang mempunyai kode khusus.
Jika pengapian dinyalakan, kode
tersebut akan dideteksi sehingga
kendaraan dapat distarter.

Jika sistem tidak berfungsi
dengan benar, Anda akan diperin-
gatkan melalui sinyal akustik dan
pesan di display multifungsi.

Dalam hal ini, kendaraan Anda tidak
dapat dijalankan.

Hubungi segera dealer servis resmi
PEUGEOT.
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KARTU KONFIDENSIAL

Kartu ini berisi kode identifikasi yang
diperlukan untuk setiap pekerjaan
yang dilakukan pada sistem oleh
dealer PEUGEOT. Kode ini tertutup
oleh film yang harus dibuka hanya
jika diperlukan.

Simpan kartu pada tempat yang
aman, jangan pernah ditinggal-
kan di dalam kendaraan.

Catat dengan saksama nomor
& setiap kunci. Nomor ini dikode-
kan pada label yang dilekatkan
pada kunci. Jika kunci Anda
hilang, dealer PEUGEOT Anda
dapat segera menyediakan kunci penggan-
tinya.
Remote control berfrekuensi tinggi merupa-
kan sebuah sistem yang memiliki tingkat
kinerja yang tinggi.
Jangan dioperasikan saat disimpan di
dalam kantung baju Anda karena dapat
mengakibatkan kendaraan Anda terbuka
pengunciannya tanpa Anda menyadarinya.
Remote control ini tidak akan berfungsi jika
kunci kontak terpasang di kemudi, bahkan
saat kunci kontak dimatikan, kecuali untuk
pemprograman ulang.
Untuk keselamatan Anda (jika anak-anak
berada di dalam kendaraan), cabut kunci
kontak saat Anda meninggalkan kendaraan,
meskipun hanya untuk waktu yang singkat.
Jangan operasikan tombol kunci remote
control jika berada di luar jangkauan kenda-
raan Anda. Hal ini akan menyebabkan
remote control mengalami gangguan
sehingga perlu diprogram ulang.

Jika Anda membeli kendaraan bekas:

- pastikan Anda mendapatkan kartu konfi-
densial;

- mintalah Dealer resmi PEUGEOT untuk
mememorisasi kode kunci kendaraan
Anda guna memastikan bahwa hanya
kunci tersebut yang dapat digunakan
untuk menghidupkan mesin kendaraan
Anda.

Jangan lakukan modifikasi pada sistem
pelumpuh mesin elektronik.
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Pintu-pintu depan
(sedan dan 206 SW)

)

Pintu-pintu belakang (206 SW)

Membuka pintu dari luar
kendaraan
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Membuka pintu dari dalam kendaraan

Mengunci pintu dari dalam kendaraan

Tanpa sistem central lock

Untuk mengunci, tekan tombol A.
Tombol akan mengunci pintu yang rele-
van.

Tombol pada pintu pengemudi dapat
mengunci pintu, bagasi dan kaca bela-
kang (206 SW).

Dengan sistem central lock
Untuk mengunci, tekan tombol A.

Mengunci satu pintu depan dapat men-
gunci, semua pintu depan, semua pintu
belakang, bagasi (206 SW) dan kaca
belakang (206 SW).

Pada pintu-pintu belakang, tombol
hanya akan mengunci pintu yang
sesuai.

Membuka penguncian pintu dari
dalam kendaraan

Untuk membuka penguncian, tarik
tombol A atau tarik gagang.

Tanda "door open”

Saat mesin hidup, bila sebuah
pintu tidak tertutup rapat, Anda akan
diperingatkan melalui sinyal akustik
dan pesan atau gambar yang
menunjukkan pintu tersebut di dis-
play multifungsi.

Selain itu, saat kendaraan sedang
melaju, bila tombol lampu interior
pada posisi "lampu menyala saat
pintu terbuka", lampu interior akan
berkedip.

SISTEM PENGAMAN ANAK

Sistem ini mencegah terbukanya
pintu-pintu belakang dari dalam
kendaraan.

Putar switch 1 seperempat putaran
dengan bantuan kunci kontak.
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MENGUNCI/MEMBUKA
PENGUNCIAN BAGASI
(SEDAN)

Tanpa sistem central lock:

Untuk mengunci bagasi, putar kunci
dari A ke C.

Untuk membuka bagasi, putar kunci
dari A ke B, tekan gagang dan
kemudian angkat pintu bagasi.

Dengan sistem central lock:
Mengunci dan membuka pengun-
cian bagasi bersamaan dengan
proses mengunci dan membuka
penguncian semua pintu.

Lampu akan menyala bila pintu
bagasi dibuka.
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PENGUNCIAN / PEMBUKAAN PENGUNCIAN BAGASI DAN KACA
BELAKANG (206 SW)

Bagasi dan kaca belakang tidak dapat dibuka secara bersamaan.

Tanpa central lock

Penguncian atau pembukaan penguncian bagasi dan kaca belakang dilakukan
melalui rumah kunci di pintu pengemudi.

Saat kaca belakang tertutup, untuk membuka bagasi, operasikan gagang A dan
angkat bagasi.

Saat bagasi tertutup, untuk membuka kaca belakang, operasikan gagang B,
lalu angkat gagang melalui lengan wiper (lokasi C).

Dengan central lock

Penguncian atau pembukaan penguncian bagasi dilakukan bersaman dengan
semua pintu.

Saat kaca belakang tertutup, untuk membuka bagasi, operasikan gagang A dan
angkat bagasi.

Saat bagasi tertutup, untuk membuka kaca belakang, tekan lama tombol pem-
bukaan penguncian di remote control atau operasikan gagang B, lalu angkat
kaca dengan menggunakan lengan wiper (lokasi C).
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Lampu dikendalikan melalui dibu-
kanya bagasi atau kaca belakang.

Catatan: bagasi dan kaca belakang
akan terkunci secara otomatis ketika
kendaraan melaju, pada kecepatan
10 km/jam dan akan terbuka pen-
gunciannya jika salah satu pintu ter-
buka.

Bila wiper belakang berada di posisi
penyekaan, pembukaan kaca bela-
kang hanya dapat dilakukan jika
penyekaan telah selesai.

Tutup kembali kaca belakang den-
gan menggunakan lengan wiper
atau dengan menekan bagian ten-
gah kaca.

Peringatan "bagasi/kaca terbuka"

Saat mesin hidup, bila flap bagasi
atau kaca belakang tidak tertutup
rapat, Anda akan diperingatkan
melalui sinyal akustik dan pesan
"Boot open" atau simbol di display
multifungsi.

Selain itu, saat kendaraan sedang
melaju, bila tombol lampu interior
berada di posisi "lampu menyala jika
flap bagasi atau kaca belakang ter-
buka", lampu interior akan berkedip.
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PEMBUKA TUTUP BAGASI
DARURAT (sedan)

Fitur ini memungkinkan pintu bagasi

dibuka pengunciannya jika terjadi

gangguan pada sistem central lock:

— lipat sandaran kursi belakang
untuk menjangkau ruang bagasi
dari dalam kendaraan,

— tarik trim pintu bagasi untuk mele-
paskannya,

— gerakkan knop pembuka 1 ke
arah atas.

SUNROOF (sedan)

Untuk membuka

Tekan bagian B dari tombol, sunroof
akan terbuka pada posisi intermedia-
te (posisi comfort). Untuk membuka
sunroof seluruhnya, tekan kembali
bagian B.

Untuk menutup

Tekan bagian A dari tombol, sunroof
akan tertutup pada posisi intermedia-
te (posisi comfort). Untuk menutup
sunroof seluruhnya, tekan kembali
tombol A.

Sunroof
Tekan bagian A atau B pada switch
hingga mencapai posisi yang Anda
inginkan.
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MEMBUKA KAP MESIN

Dari dalam kendaraan: tarik tuas di
sebelah kiri, di bawah dashboard.
Dari luar kendaraan: tarik tuas
pembuka dan angkat kap mesin.
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BATANG PENYANGGA KAP
MESIN

Kaitkan batang penyangga untuk
menahan kap mesin tetap terbuka.
Sebelum menutup kap mesin,
kembalikan batang penyangga ke
tempatnya.

Untuk menutup kap mesin
Turunkan kap mesin dan kemudian
jatuhkan kap mesin. Periksa apakah
kap mesin sudah terkunci.

MENGISI BAHAN BAKAR

Matikan mesin saat mengisi bahan
bakar.

Masukkan kunci kontak dan kemu-
dian putar ke Kkiri.

Lepaskan tutup tangki.

Ada sebuah label yang mengindika-
sikan tipe bahan bakar yang harus
digunakan.

Saat Anda mengisi bahan bakar,
jangan lanjutkan setelah nosel pen-
gisi bahan bakar terhenti tiga kali.
Hal ini dapat mengakibatkan keru-
sakan pada kendaraan Anda.
Kapasitas tangki bahan bakar
sekitar 50 liter.
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TUAS PENGATUR LAMPU

Lampu depan dan belakang

Pemilihan fungsi dilakukan dengan
memutar ring A.

Lampu mati

Lampu samping

\-I-l"
"lE

D EL—J Lampu dekat / Lampu
jauh

TR

Penyalaan lampu
otomatis
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Mengubah lampu dekat/lampu
jauh

Tarik tuas pengatur ke arah Anda.

Catatan: dengan kunci kontak dipu-
tar ke OFF, saat pintu pengemudi
dibuka, sinyal akustik akan berbunyi
jika lampu-lampu masih menyala.

Lampu kabut depan dan lampu
kabut belakang

Putar ring ke arah depan untuk
menyalakan lampu dan putar ke
belakang untuk mematikan lampu.
Status lampu diinformasikan den-
gan indikator yang menyala di panel
instrumen.

Kendaraan yang dilengkapi
dengan lampu kabut belakang
(ring B)

Lampu kabut belakang

Lampu ini hanya berfungsi dengan
lampu dekat dan lampu jauh.

Kendaraan dengan lampu kabut
depan dan lampu kabut belakang
(ring C)

Lampu kabut depan (putar
iD ring satu kali ke arah
depan)

Lampu kabut depan

;D 0$ dan belakang (putaran
ke-2 ring ke arah
depan)

Catatan: untuk mematikan lampu
kabut belakang dan lampu kabut
depan, putar ring dua kali berturut-
turut ke arah belakang.

Indikator lampu sen
(berkedip-kedip)

q:l :> Kiri: ke bawah.
Kanan: ke atas.

Saat cuaca terang atau
A turun hujan, baik siang
maupun malam, lampu
kabut depan dan lampu

kabut belakang akan bersinar menyi-
laukan dan tidak boleh dinyalakan.

Jangan lupa mematikan lampu kabut
bila tidak diperlukan lagi.
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PENYALAAN LAMPU
OTOMATIS

Lampu samping dan lampu dekat
akan menyala secara otomatis bila
intensitas cahaya rendah.

Sistem penyalaan otomatis iniakan
mati bila intensitas cahaya mencukupi.

Catatan: Pada kondisi berkabut
atau bersalju, sensor intensitas
cahaya dapat mendeteksi apakah
cahaya masih mencukupi. Oleh
karena itu, lampu tidak akan menya-
la secara otomatis.

17-06-2002

Fungsi tersebut aktif pada saat ken-
daraan dikirimkan ke pelanggan.
Untuk menonaktifkan atau mengak-
tifkan fungsi tersebut:

- putar kunci ke posisi aksesori (di
posisi 1),

- tekan ujung switch lampu selama
lebih dari empat detik.

Catatan: setelah kunci kontak dipu-
tar ke OFF dan tergantung pada
intensitas cahaya sekitar, lampu
akan tetap menyala selama sekitar
45 detik atau sampai kendaraan
dikunci.

Catatan: sensor intensitas
cahaya, yang tergabung dengan
sensor hujan, terletak di bagian
tengah kaca depan, di belakang
kaca spion dalam. Sensor ini
digunakan untuk menyalakan
lampu secara otomatis.

Monitoring fungsi

Pengaktifan

Pengaktifan fungsi ini disertai den-
gan sinyal akustik dan pesan
"Automatic switching on head-
light active" di display multifungsi.

Penonaktifan

Penonaktifan fungsi ini akan disertai
dengan sinyal akustik.

Catatan: fungsi dapat dinonaktifkan
untuk sementara waktu, saat penge-
mudi menyalakan lampu secara
manual.

Jika sensor untuk intensitas
cahaya mengalami gangguan
fungsi, maka sistem akan men-
gaktifkan fungsi ini (lampu
menyala). Pengemudi diperingat-
kan melalui sinyal akustik yang
disertai pesan "Automatic swit-
ching on headlight fault" di display
multifungsi.

Kunjungi segera dealer servis resmi
PEUGEOT untuk memperbaiki
sistem.
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TUAS PENGATUR WIPER
KACA DEPAN

Wiper dengan mode penyekaan
intermitten.

Wiper kaca depan

2

1

&o

Penyekaan cepat (hujan
deras).

Penyekaan normal (hujan
gerimis).

Penyekaan intermitten
(penyekaan periodik).
Berhenti.

Penyekaan tunggal (tekan
ke bawah).

e 17-06-2002

Wiper dengan mode penyekaan
otomatis

Wiper kaca depan

2 Penyekaan cepat (hujan
deras).

1 Penyekaan normal (hujan
gerimis).

AUTO Penyekaan otomatis.

0 Berhenti.

N2 Penyekaan tunggal (tekan
ke bawah).

Pengoperasian

Pada posisi 1 atau 2, kecepatan wiper
kaca depan berubah ke kecepatan
penyekaan yang lebih rendah saat
kendaraan berhenti, dan kembali lagi ke
kecepatan semula saat kendaraan
melaju lagi.

Pada  posisi mode intermitten
(penyekaan periodik), kecepatan
penyekaan wiper sebanding dengan
kecepatan kendaraan.

Pada posisi AUTO,
penyekaan sebanding
intensitas curah hujan.

Bila kunci kontak telah diputar ke
OFF selama lebih dari satu menit
dengan tuas pengatur berada di
posisi penyekaan, fungsi wiper harus
diaktifkan kembali. Untuk melakukan
hal ini, pindahkan tuas pengatur ke
posisi mana saja, kemudian pindahkan
kembali ke posisi yang diinginkan.

kecepatan
dengan

Pembersih kaca depan dan
pembersih lampu depan

Tarik tuas wiper kaca depan ke arah
Anda. Pembersih kaca depan dan
wiper akan beroperasi selama
waktu yang telah ditentukan.
Pembersih kaca depan dan pember-
sih lampu depan akan beroperasi
secara bersamaan selama dua
detik, hanya jika lampu dekat atau
lampu jauh menyala.
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Wiper dengan mode penyekaan Bila kendaraan dicuci di Wiper kaca belakang
otomatis inci i -
o . tempat pencucian mobil ;%"g CISﬁItTJkA keetgkg(kgzrn
Pada posisi AUTO, wiper kaca otomatis, matikan pen- T peny
depan akan beroperasi secara oto- gapian atau pastikan intermiten.
matis dan menyesuaikan kecepa- bahwa switch wiper kaca depan
tannya dengan besarnya curah tidak berada di posisi otomatis.
hujan. Di musim dingin, Anda direko-
mendasikan untuk menunggu .
Monitoring fungsi hingga kaca depan benar-benar Pembersih kaca belakang
. bebas dari lapisan es sebelum Putar cincin A melewati takik
Pengaktifan Anda mengoperasikan mode pertama; pembersih kaca
Pengaktifan operasi ini disertai penyekaan otomatis. dan kemudian wiper akan
dengan pesan "Automatic wind- beroperasi selama waktu
screen wiper actuated" di display yang telah ditentukan.
multifungsi.
. . . . 206 SW: fungsi wiper belakang dan
Jika tidak berfungsi, pengemudi pembersih kaca belakang tidak akan
akan diberitahukan melalui sinyal aktif bila kaca belakang terbuka.

akustik dan pesan "Automatic
wiper fault" di display multifungsi.
Jika terjadi gangguan fungsi pada
posisi AUTO, wiper kaca depan
akan beroperasi pada mode penye-
kaan intermitten.

Hubungi segera dealer servis resmi
PEUGEOT untuk memeriksa sis-
tem.

17-06-2002
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ON-BOARD COMPUTER

—] Setiap kali menekan tombol di ujung tuas wiper akan menampilkan display yang
berbeda-beda:

Display B Display C
EUROPE 8:01  abiie |0 90:90 HHE
FM1 ™ME RBE TR PTY LOLUD K]'f =aum | 1 mimm
333 o S4 nmh e
¥ A0LA00 b "M Janv [20° [0 02
- pemakaian bahan bakar aktual dan jarak tempuh sebelum
- jangkauan (jarak yang dapat ditempuh sebelum pengi- pengisian bahan bakar;
sian bahan bakar), - pemakaian bahan bakar rata-rata, jarak yang telah ditempuh
- jarak yang telah ditempuh, dan kecepatan rata-rata yang dihitung selama periode "1";
- pemakaian bahan bakar rata-rata, - pemakaian bahan bakar rata-rata, jarak yang telah ditempuh
- pemakaian bahan bakar aktual, dan kecepatan rata-rata yang dihitung selama periode "2".

- kecepatan rata-rata. . . .
Periode "1" dan "2" ditentukan oleh frekuensi penyetelan ke
nol. Hal itu memungkinkan ditampilkannya, misalnya perhitun-
gan harian untuk periode "1" atau bulanan untuk periode "2".

Reset ke nol

Jika Anda ingin menampilkan periode tertentu, maka tekan
Reset ke nol tombol selama lebih dari dua detik.

Tekan tombol selama lebih dari 2 detik.

e 17-06-2002
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Jangkauan (jarak yang tersisa
sebelum pengisian bahan bakar)
Angka ini mengindikasikan jumlah kilo-
meter yang masih dapat ditempuh den-
gan bahan bakar yang masih tersisa
dalam tangki.

Catatan: Terkadang angka yang ditam-
pilkan akan bertambah sebagai akibat
dari perubahan gaya mengemudi atau
menurunnya kecepatan kendaraan
yang akan mengakibatkan penurunan
konsumsi bahan bakar aktual.

Bila jumlah bahan bakar di dalam tang-
ki kurang dari 3 liter, display hanya akan
menampilkan tiga segmen.

¥>>» 2 0LA00

Grr

800 Km

7,0LA00

Pemakaian bahan bakar aktual

Pemakaian bahan bakar aktual
diperoleh dari jumlah pemakaian
bahan bakar yang tercatat selama
dua detik terakhir. Tampilan ini
hanya akan muncul jika kecepatan
kendaraan mencapai kisaran
20 km/jam.

17-06-2002

Pemakaian bahan bakar rata-rata

Pemakaian bahan bakar rata-rata
memiliki hubungan yang erat den-
gan faktor pemakaian bahan bakar
dan jarak yang ditempuh setelah
komputer direset ke nol.

¥rrx J0Kmih

Kecepatan rata-rata

Kecepatan rata-rata diperoleh sete-
lah komputer direset ke nol, dengan
membagi jarak yang ditempuh dan
waktu penggunaan (kunci kontak di
posisi ON).

Jarak yang telah ditempuh

Ini mengindikasikan jarak yang telah
ditempuh kendaraan sejak terakhir
kali komputer direset ke nol.

Setelah komputer direset ke nol,
indikasi jarak tempuh sebelum pen-
gisian bahan bakar akan aktif hanya
jlka kendaraan telah menempuh
jarak tertentu.

Jika terjadi gangguan pada display,
segera kunjungi Dealer Servis
Resmi PEUGEOT.
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POWER WINDOW

1. Tombol power window
pengemudi

Anda memiliki dua pilihan:

— Pengoperasian manual:
Tekan atau tarik sedikit tombol 1
tanpa melewati titik tekan tombol.
Kaca jendela akan berhenti jika
Anda melepaskan tombol.

— Pengoperasian otomatis:
Tekan atau tarik penuh tombol 1
hingga melewati titik tekan tom-
bol. Kaca jendela akan terbuka
atau tertutup sepenuhnya.

Penutupan otomatis hanya bekerja
bila mesin hidup.

=T 17-06-2002

2. Tombol power window
penumpang depan

3. Tombol power window
belakang kiri.

4. Tombol power window
belakang kanan.

Penonaktifan sementara power
window belakang (sistem
pengaman anak)

Tombol ini untuk menonaktifkan
power window belakang apapun
posisinya.

CATATAN: untuk langkah kesela-
matan (anak-anak berada di dalam
kendaraan), bawalah kunci kontak
jika Anda meninggalkan kendaraan
meskipun hanya sebentar.

JENDELA BELAKANG
(3 PINTU)

Untuk membuka jendela belakang
sebagian, miringkan tuas 1 dan
kemudian dorong jendela.
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Kaca spion dalam manual

Kaca spion dalam memiliki 2 posisi:
— siang hari (normal),
— malam hari (anti silau).

Untuk mengganti posisi kaca spion
dalam, dorong atau tarik tuas yang
berada di bagian bawah kaca spion
dalam.

=TT 17-06-2002

Kaca spion luar manual

Gerakkan tuas penyetel ke empat
arah penyetelan untuk mendapat-
kan setelan yang diinginkan.

Jika kendaraan sedang diparkir,
kaca spion luar dapat dilipat secara
manual.

KACA SPION LUAR
ELEKTRIK

Putar tombol 1 ke kanan atau ke kiri
untuk memilih kaca spion yang
sesuai.

Gerakkan tombol 1 ke empat arah
penyetelan untuk mendapatkan
setelan yang diinginkan.

Kaca spion lipat elektrik
Saat kunci kontak di posisi ON,
putar tombol 1 ke posisi A.

datang dari arah belakang.

Bagian terluar kaca spion pengemudi lebih cembung (zona terluar

& dibatasi oleh garis putus-putus) untuk mengurangi "blind spot".
Obyek yang dipantulkan pada kaca spion pengemudi dan penum-
pang depan akan tampak lebih jauh daripada jarak sebenarnya.

Oleh karena itu, perhitungkan dengan benar-benar jarak kendaraan yang
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PENYETELAN LAMPU DEPAN

Anda disarankan untuk menyetel
sorotan lampu depan, tergantung
pada beban yang ada di kendaraan.

0. 1 atau 2 orang di kursi depan.
3 orang.

5 orang.

5 orang + beban maksimum
yang diperbolehkan.
Pengemudi + beban maksimum
yang diperbolehkan.

w Npe

Penyetelan awal adalah di posisi O.

=T 17-06-2002

PENYETELAN TINGGI RODA
KEMUDI

Saat kendaraan berhenti, turunkan
tuas untuk membuka penguncian
roda kemudi.

Setel tinggi roda kemudi yang
diinginkan dan angkat tuas untuk
mengunci roda kemudi.

KLAKSON

Tekan salah satu batang
kemudi atau bagian tengah
roda kemudi.
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LAMPU INTERIOR

Lampu interior depan (tombol A)

Lampu akan menyala saat pintu,
A bagasi (206 SW) dan kaca bela-
kang (206 SW) terbuka. Pada

posisi ini, lampu interior akan
berkedip saat kendaraan berja-
lan jika sebuah pintu tidak tertu-
tup dengan benar.

Lampu interior akan tetap
menyala jika kunci kontak
berada dalam posisi akse-
sori atau posisi "ON".

=TT 17-06-2002

Lampu baca

Kunci di posisi aksesori atau di
posisi ON, putar tombol B ke kanan
atau ke Kiri.

Lampu interior belakang
(206 SW)

Lampu akan menyala saat
h pintu, bagasi dan kaca bela-
kang terbuka. Pada posisi ini,

lampu interior akan berkedip
saat kendaraan berjalan jika
sebuah pintu tidak tertutup
dengan benar.

Lampu interior akan tetap
menyala jika kunci kontak di
posisi aksesori atau posisi
"ON".

ZONA KACA DEPAN UNTUK
KARTU TOL/PARKIR

Kaca depan atermik memiliki dua
zona yang tidak memantul, terletak
di samping kanan/kiri, di bagian
bawah kaca spion dalam.

Fitur ini dirancang sebagai tempat
untuk meletakkan karcis tol
dan/atau parkir.

PELINDUNG ANTI SILAU

Pelindung anti silau dilengkapi den-
gan cermin untuk berhias dan flap
penutup di sisi pengemudi.
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ASBAK DEPAN

Untuk mengosongkan isi asbak,
pasang tutup asbak.

Tarik pengait dan angkat asbak ke
arah atas.

PEMANTIK API

Tekan pemantik api dan tunggu
beberapa saat hingga pemantik api
terdorong keluar.

Pemantik api ini disupply melalui
posisi aksesori (di posisi 1).

=T 17-06-2002

LACI DASHBOARD

Untuk membuka laci dashboard,
angkat pegangannya.
Lampu laci dashboard akan menyala
saat tutup laci dibuka.

1. Tempat menyimpan dokumen
kendaraan.

Tempat botol minum.
Tempat pena.
Tempat kaca mata.
Tempat peta.
Tempat koin.

o, wON
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PENGATURAN BAGASI
(Sedan)

Rak belakang

Untuk melepaskan rak belakang:
— lepaskan kaitan kedua tali 1,
— angkat sedikit rak lalu tarik.

Untuk menatanya, ada beberapa

kemungkinan:

— di belakang kursi depan,

— di belakang bangku belakang dengan
menggunakan jaring penahan muatan,

— atau diletakkan mendatar di ruang
bagasi.

=TT 1 7-06-2002

Cincin pengikat muatan

Gunakanlah cincin pengikat muatan
yang terdapat di lantai bagasi dan
di bagian belakang sandaran
punggung bangku belakang untuk
medngamankan muatan bagasi
Anda.

Jaring penahan muatan
bagasi

Pasangkan ke cincin pengikat untuk
mengamankan muatan bagasi
Anda.

Tali penahan

Sebuah tali yang terpasang pada
sisi bagasi memungkinkan Anda
untuk mengencangkan berbagai
macam (kaleng, kotak P3K, ...).



102
PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

¥ |
)
|
|
3 & °
=
e g
— A, i

17-06-2002



PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

© 000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

PENGATURAN BAGASI (206 SW)

1.
2.

3.

Gagang untuk pegangan tangan dan gantungan pakaian

Kait gantungan pakaian

Anda mempunyai enam kait untuk meletakkan pakaian.

Memasang jaring penahan muatan yang tinggi

Jaring penahan muatan yang tinggi dapat dipasang di belakang kursi depan atau di belakang bangku belakang.

Buka penutup unit-unit pengencang atas yang sesuai.

Pasang satu ujung batang metal ke salah satu dari dua unit pengencang, tekan batangnya, lalu pasang ujung yang lain dan lepaskan.

Pasang,l] dltja_ kait ke sabuk pengikat jaring ke belakang kursi depan, bangku belakang yang sudah dilipat, atau ke cincin pengikat di
apan lantai.

gir?cin-cincin pengikat terletak berdiri tegak lurus pada pengencang-pengencang atas yang sesuai.

Rentangkan kedua sabuk.

Kait

Anda mempunyai dua kait samping untuk menggantungkan tas yang ringan.

Soket aksesori 12V

Ini adalah soket 12 volt tipe pemantik api. Soket ini terpasang di trim belakang kiri, dan disuplai dari posisi aksesori (di posisi 1).

Kantong penyimpanan

Anda mempunyai dua kantong (tidak dapat dilepas) yang dapat menampung jaring penahan muatan bagasi, kotak P3K, ...

Sabuk pengikat

Anda mempunyai dua sabuk pengikat untuk meletakkan berbagai barang: kaleng, ...

Penutup bagasi

Untuk memasangnya:

— pasang satu ujung gulungan penutup bagasi ke salah satu dari dua bracket,

- tekan ujung yang berlawanan dari gulungan dan pasang gulungan ke tempatnya,

— lepaskan gulungan agar terpicu,

— bentangkan penutup bagasi sampai bagian pilar bagasi,

- masukkan pengarah penutup bagasi ke rel-rel yang ada di pilar.

Untuk melepaskannya:

— tarik pengarah penutup bagasi dari rel-rel pilar,

— kembalikan penutup bagasi ke gulungannya, tekan dan tarik penutup bagasi dari bracketnya.

Cincin pengikat muatan

Anda mempunyai delapan cincin pengikat untuk mengancingkan jaring penahan bagasi: empat di sandaran punggung bangku

belakang dan empat di lantai bagasi (yang dua di bawah karpet, di dasar bagasi).

Segitiga peringatan
Flap di bagasi mempunyai tempat untuk segitiga pengaman.

17-06-2002
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TRANSMISI OTOMATIS AUTO-ADAPTIF

Menjalankan kendaraan

Untuk menjalankan kendaraan, pindahkan tuas selektor ke posisi N atau P.
Injak pedal rem saat memindahkan tuas dari posisi P.

Menghentikan kendaraan atau parkir
Saat Anda meninggalkan kendaraan, tuas selektor harus berada di posisi P.

Bila tuas selektor tidak berada di posisi P, sinyal peringatan akustik akan
berbunyi saat Anda membuka pintu pengemudi.

Posisi tuas selektor
Posisi tuas selektor ini akan muncul di display panel instrumen.

Park (parkir): untuk digunakan bersama rem tangan saat memarkir kenda-
raan.

Reverse (mundur): hanya boleh digunakan saat kendaraan dalam keadaan
diam dengan mesin sedang beroperasi.

Netral (posisi netral): bila secara tidak sengaja Anda memasukkan posisi N
saat kendaraan sedang melaju, biarkan mesin kembali ke kecepatan idle
sebelum Anda memasukkan gigi berikutnya.

Drive (mengendarai): pada posisi ini, keempat rasio gigi akan berpindah
secara otomatis. Titik perubahan gigi persneling akan bervariasi berdasar-
kan program yang telah dipilih.

Perpindahan gigi persneling secara otomatis hanya pada 3 gigi pertama.
Pilih posisi ini bila sering terjadi perpindahan antara gigi 3 dan 4 (saat men-
gemudi di dalam kota atau jalan berliku).

Perpindahan gigi persneling secara otomatis, hanya pada 2 gigi pertama.

Posisi ini sangat sesuai saat mengemudikan kendaraan di daerah pegu-
nungan, saat jalan mendaki (pemanfaatan tenaga secara optimal) dan saat
jalan menurun (pengereman mesin).
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Program pengoperasian

Anda dapat memilih tiga program
pengoperasian:

— Program auto-adaptif (normal).

— Program sport.

— Program musim dingin.

Untuk memilih program Sport atau
program Musim dingin, tekan satu
kali tombol A atau B.Pilihan akan
muncul pada display di panel instru-
men. Bila tombol ditekan untuk
kedua kalinya, program akan
kembali ke program auto-adaptif
(normal).

Program auto-adaptif (normal)
Perpindahan gigi persneling dilaku-
kan berdasarkan berbagai parame-
ter, seperti:

— gaya mengemudi,

— karakteristik jalan,

— beban pada kendaraan.
Transmisi akan selalu memonitor
program di memori dan memilih
salah satu program yang paling
sesuai untuk kondisi pengemudian
saat itu.

Program Sport

Program sport mengutamakan
kinerja mesin untuk gaya mengemu-
di yang lebih dinamis dan dengan
akselerasi lebih besar.

17-06-2002

Program musim dingin

Pada posisi D, program musim dingin
akan menyediakan karakteristik penge-
mudian yang luwes, yang sesuail untuk
permukaan jalan yang licin guna
meningkatkan daya traksi dan stabilitas
kendaraan.Kendaraan bergerak mulai
pada gigi ke-2 dan penurunan gigi terja-
di pada putaran mesin yang agak tinggi.

Fasilitas pengoperasian khusus

— Bila rem ditekan terus, transmisi
akan berpindah ke gigi yang lebih
rendah secara otomatis agar
proses pengereman mesin menjadi
efisien.

— Jika secara tiba-tiba Anda men-
gangkat kaki dari pedal gas (jika
Anda terkejut oleh sesuatu, misal-
nya), transmisi tidak akan berpin-
dah ke gigi yang lebih tinggi guna
meningkatkan keselamatan Anda.

— Bila mesin masih dingin, transmisi
secara otomatis akan memilih pro-
gram khusus yang memungkinkan
mesin mencapai suhu operasi ideal
dengan lebih cepat sehingga dapat
mengurangi polusi.

Kick-down

Untuk mencapai akselerasi maksimal
dengan cepat tanpa menyentuh tuas
selektor, tekan pedal gas sedalam
mungkin. Transmisi akan berpindah ke
gigi yang lebih rendah secara otomatis
atau tetap berada di posisi gigi persne-
ling yang dipilih sebelumnya hingga
mesin mencapai kecepatan maksimum.

Setiap gangguan yang terjadi
& pada sistem akan diinformasikan
melalui lampu sinyal untuk
Program Sport dan Program
Musim dingin yang terus berkedip di panel
instrumen. Pada kasus seperti ini, transmisi
akan beroperasi pada gigi persneling yang
lebih rendah. Anda mungkin merasakan gun-
cangan saat tuas selektor dipindahkan ke
posisi mundur, yaitu dari P ke R dan dari N ke
R, (tidak ada risiko kerusakan pada transmisi).
Jangan melampaui kecepatan 100 km/jam.
Hubungi dealer servis resmi PEUGEOT sese-
gera mungkin.
Jika mesin berputar pada kecepatan idle dan
gigi dimasukkan, kendaraan akan tetap ber-
gerak pedal gas tidak ditekan.
Saat kendaraan sedang berhenti, jangan
menginjak pedal gas selama memilih gigi
persneling.
Saat kendaraan sedang berhenti, injak pedal
rem selama Anda memilih gigi persneling.
Jangan berakselerasi dengan memasukkan
gigi saat pedal rem diinjak.
Bila Anda harus melakukan pekerjaan den-
gan kondisi mesin harus dinyalakan, tarik rem
tangan dan masukkan gigi P.
Jangan menurunkan gigi untuk menghasilkan
efek pengereman pada permukaan jalan
yang licin.
Jangan memilih posisi N saat kendaraan
sedang melaju.
Jangan memilih posisi P atau R jika kenda-
raan tidak dalam keadaan berhenti.
Jangan tinggalkan anak-anak di dalam ken-
daraan tanpa pengawasan jika mesin sedang
beroperasi.
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SISTEM
((3)) PENGEREMAN ABS

Jika menggunakan ban yang dire-
komendasikan dan ban dalam kon-
disi baik, pada saat terjadi pengere-
man mendadak sistem ABS dapat
mengoptimalkan stabilitas dan
kemampuan bermanuver Anda,
khususnya pada jalan yang rusak
dan licin.

Sistem ABS akan berfungsi secara
otgmatis jika ada risiko penguncian
roda.

REM TANGAN

Mengunci

Setelah memarkir kendaraan, tarik
rem tangan untuk memasangnya.

Membuka penguncian

Tarik tuas dan tekan tombol untuk . .

melepaskan rem tangan. Pengoperasian normal sistem ABS
dapat diketahui pengemudi melalui

getaran ringan pada pedal rem.

Jika harus melakukan pengereman

N . mendadak, tekan pedal rem

(@) Penyalaan indikator perin- dengan kuat dan kemudian tahan.

gatan ini dan lampu indika-

tor STOP, yang disertai

sinyal akustik (pada
10 km/jam) dan pesan "Handbrake
still applied” di display multifungsi
menunjukkan bahwa rem tangan
masih terpasang atau tidak dilepas-
kan dengan benar.

=TT 17-06-2002
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KANTUNG UDARA

Kantung udara dirancang untuk
mengoptimalkan keselamatan
penumpang saat terjadi benturan
keras; kantung udara akan meleng-
kapi fungsi sabuk pengaman.

Detektor elektronik akan mencatat
dan menganalisis setiap penghen-
tian kendaraan secara mendadak:
jika batas pemicuan kantung udara
tercapai, kantung udara akan men-
gembang seketika dan berada di
antara penumpang dan kendaraan.

Segera setelah terjadinya benturan,
kantung udara akan mengempis
dengan cepat, sehingga tidak meng-
ganggu penglihatan penumpang
kendaraan dan tidak menutup akses
mereka untuk keluar dari kenda-
raan.

Kantung udara tidak akan mengem-
bang bila benturan dianggap tidak
membahayakan dan sabuk penga-
man diperkirakan dapat memberi-
kan perlindungan secara optimal.
Tingkat keseriusan benturan tergan-
tung pada jenis obyek yang men-
ghalangi dan kecepatan kendaraan
saat terjadinya benturan.

Kantung udara hanya berfungsi
bila kunci kontak telah diputar ke
ON.

Catatan: gas yang keluar dari kan-
tung udara dapat mengakibatkan iri-
tasi ringan.

=T 17-06-2002
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KANTUNG UDARA DEPAN

Kantung udara untuk pengemudi
berada di bagian tengah roda kemu-
di, dan di dashboard untuk penum-
pang depan. Kantung udara ini akan
mengembang secara bersamaan,
kecuali jika kantung udara telah
dinonaktifkan.

Kerusakan kantung udara depan

Jika lampu indikator kantung udara
menyala bersamaan dengan sinyal
akustik dan terdapat pesan "Airbag
faulty" di display multifungsi, sege-
ra hubungi Dealer servis resmi
PEUGEOT untuk memeriksa sistem.

Penonaktifan kantung udara
penumpang*

Untuk menjamin keselamatan anak
Anda, nonaktifkan kantung udara
penumpang depan jika kursi anak
menghadap ke belakang dipasang
di kursi penumpang depan.

0 Saat kunci kontak di posisi OFF,
masukkan kunci ke lubang unit
penonaktifan kantung udara
penumpang 1, putar ke posisi
"OFF", kemudian tarik kembali
kunci dalam posisi OFF ini.

Indikator peringatan kantung
f udara di panel instrumen

akan menyala  selama
———— proses penonaktifan.

* Sesuai spesifikasi kendaraan.
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Pada posisi "OFF", kantung udara
penumpang tidak akan mengem-
bang jika terjadi benturan.

Jika Anda melepaskan kursi anak
dari kursi penumpang depan, putar
switch kantung udara ke posisi
"ON" untuk mengaktifkan kantung
udara yang akan menjamin kesela-
matan penumpang depan jika terja-
di benturan.

Monitoring fungsi

Monitoring fungsi kantung udara
akan diindikasikan melalui lampu
indikator yang disertai dengan sinyal
akustik dan pesan di display multi-
fungsi.

Saat kunci kontak di posisi ON
(pada posisi kedua), indikator perin-
gatan menyala disertai sinyal akus-
tik dan pesan "Passenger air bag
neutralised" di display multifungsi,
maka ini mengindikasikan bahwa
kantung udara penumpang dinonak-
tifkan (kunci kontak pada posisi
"OFF").

17-06-2002

KANTUNG UDARA SAMPING

Kantung udara ini terintegrasi pada
rangka sandaran kursi-kursi depan,
di sisi pintu.

Kantung-kantung udara tersebut
terpicu secara terpisah, tergantung
pada sisi di mana terjadi benturan,
yang dapat menyebabkan cedera di
bagian dada, bagian perut atau
bagian kepala penumpang
kendaraan.

[:1[i#] Monitoring fungsi
BAG

Diindikasikan dengan lampu
indikator yang menyala di panel
instrumen.

Lampu akan menyala selama 6 detik
setiap kali kunci kontak diputar ke
ON.

Jika lampu indikator:

— tidak menyala saat kunci kontak
diputar ke ON atau,

— tidak padam setelah 6 detik atau,
— berkedip-kedip selama lima menit

dan kemudian tetap menyala,
Hubungi Dealer servis resmi
PEUGEOT.
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Pada posisi "OFF", kantung udara
penumpang tidak akan mengem-
bang jika terjadi benturan.

Jika Anda melepaskan kursi anak
dari kursi penumpang depan, putar
switch kantung udara ke posisi
"ON" untuk mengaktifkan kantung
udara yang akan menjamin kesela-
matan penumpang depan jika terja-
di benturan.

Monitoring fungsi

Monitoring fungsi kantung udara
akan diindikasikan melalui lampu
indikator yang disertai dengan sinyal
akustik dan pesan di display multi-
fungsi.

Saat kunci kontak di posisi ON
(pada posisi kedua), indikator perin-
gatan menyala disertai sinyal akus-
tik dan pesan "Passenger air bag
neutralised" di display multifungsi,
maka ini mengindikasikan bahwa
kantung udara penumpang dinonak-
tifkan (kunci kontak pada posisi
"OFF").
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KANTUNG UDARA SAMPING

Kantung udara ini terintegrasi pada
rangka sandaran kursi-kursi depan,
di sisi pintu.

Kantung-kantung udara tersebut
terpicu secara terpisah, tergantung
pada sisi di mana terjadi benturan,
yang dapat menyebabkan cedera di
bagian dada, bagian perut atau
bagian kepala penumpang
kendaraan.

[:1[i#] Monitoring fungsi
BAG

Diindikasikan dengan lampu
indikator yang menyala di panel
instrumen.

Lampu akan menyala selama 6 detik
setiap kali kunci kontak diputar ke
ON.

Jika lampu indikator:

— tidak menyala saat kunci kontak
diputar ke ON atau,

— tidak padam setelah 6 detik atau,
— berkedip-kedip selama lima menit

dan kemudian tetap menyala,
Hubungi Dealer servis resmi
PEUGEOT.
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PEUGEOT 206 SELENGKAPNYA

& Agar kantung udara depan dan samping benar-benar efisien, ikuti peraturan keselamatan berikut ini:

Kenakan sabuk pengaman dengan tepat dan pada posisi duduk yang benar.

Duduklah dengan posisi yang tegak (untuk penumpang di kursi depan, jangan meletakkan kaki di dashboard [tempat
kantung udaral).

Jangan meletakkan apapun di antara penumpang dan kantung udara.
Hal tersebut dapat mengganggu fungsi kantung udara atau bahkan dapat mencederai penumpang.

Dilarang melakukan modifikasi pada sistem kantung udara, kecuali bila dilakukan oleh tenaga ahli dari dealer servis
resmi PEUGEOT.

Segera setelah sebuah kecelakaan terjadi, periksakan sistem kantung udara di dealer servis resmi PEUGEOT.

Sistem kantung udara dirancang untuk berfungsi selama 10 tahun sejak kendaraan dioperasikan untuk pertama
kalinya. Setelah melampaui periode ini, ganti sistem kantung udara di dealer servis resmi PEUGEOT.

Kantung udara depan

Jangan mengendalikan kendaraan dengan memegang bagian batang kemudi atau meletakkan tangan di bagian ten-
gah roda kemudi.

Jangan memodifikasi atau melubangi roda kemudi, atau memukul roda kemudi dengan keras.

Jangan merokok, karena saat kantung udara mengembang dapat menyebabkan luka bakar atau resiko cedera akibat
penyalaan rokok atau pipa .

Kantung udara samping

Jangan memasang atau menempelkan sesuatu di sandaran punggung depan, karena dapat menyebabkan cedera di
bagian dada atau lengan saat kantung udara samping mengembang.

Jangan duduk dengan tubuh bersandar di pintu.

Gunakan hanya bahan penutup kursi yang direkomendasikan untuk melapisi kursi depan. Konsultasikan dengan
dealer servis resmi PEUGEOT.

17-06-2002

109



110
INFORMASI PRAKTIS

MESIN 1,1 liter, 1,4 liter

1. Tangki pelumas power steering 4. Tangki minyak rem 7. Batang pengukur oli
2. Tangki air pembersih kaca depan 5. Baterai 8. Lubang pengisian oli mesin
dan lampu

6. Filter udara
3. Tangki cairan pendingin

17-06-2002
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INFORMASI PRAKTIS

1. Tangki oli power steering. 4. Tangki minyak rem. 7. Batang pengukur oli.
2. Tangki pembersih kaca depan. 5. Baterai. 8. Tutup pengisian oli mesin.
3. Tangki cairan pendingin. 6. Filter udara.

IR 17-06-2002
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MESIN 2 liter 16 V

1. Tangki oli power steering. 4. Tangki minyak rem. 7. Batang pengukur oli.
2. Tangki pembersih kaca depan. 5. Baterai. 8. Tutup pengisian oli mesin.
3. Tangki cairan pendingin. 6. Filter udara.

KT8 17-06-2002
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INFORMASI PRAKTIS

1. Tangki pelumas power steering 4. Tangki minyak rem 7. Batang pengukur level oli mesin

2. Tangki air pembersih kaca 5. Baterai 8. Lubang pengisian oli mesin

d d K.
epan dan kaca 6. Filter udara 9. Pompa penguras

3. Tangki cairan pendingin

IR 17-06-2002
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MESIN Diesel 1,9 liter

1. Tangki pelumas power steering 4. Tangki minyak rem 7. Batang pengukur level oli mesin
2. Tangki air pembersih kaca depan 5. Baterai 8. Lubang pengisian oli mesin
dan lampu

6. Filter udara
3. Tangki cairan pendingin

17-06-2002
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MESIN Diesel turbo 2 liter HDI

1. Tangki pelumas power steering 4. Tangki minyak rem 7. Batang pengukur level oli mesin
Tangki air pembersih kaca depan 5. Baterai 8. Lubang pengisian oli mesin
dan lampu

6. Filter udara
3. Tangki cairan pendingin

IR 17-06-2002
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MEMERIKSA LEVEL

Oli mesin

Oil level check

Periksa level oli secara teratur dan
isi penuh di antara interval peng-
gantian oli; pemakaian maksimum
adalah 0,5 liter setiap 1000 km.
Pemeriksaan oli harus dilakukan
saat kendaraan berada pada posisi
horisontal dan mesin dalam kondisi
dingin.

—Al  Ada 2 tanda level pada
batang pengukur oli :
A = maksimum.
B = minimum.

—i B

Penggantian oli: menurut jadwal

servis yang telah ditentukan oleh

produsen.

— Batang pengukur oli jangan
melebihi tanda maksimum A.

— Indikator level oli pada panel ins-
trumen.

KT 17-06-2002

Pilihan tingkat kekentalan

Oli yang digunakan harus sesuai
dengan ketentuan yang diberikan
oleh pihak produsen.

Filter oli

Penggantian elemen filter oli harus
dilakukan sesuai dengan jadwal
servis.

Oli bekas

Hindari kulit Anda dari kontak yang
terlalu lama dengan oli bekas.

Jangan buang oli bekas ke saluran
air atau ke permukaan tanah.

Untuk mempertahankan kinerja
mesin dan sistem kontrol emisi gas
buang, jangan menggunakan bahan
aditif pada oli.

Tangki minyak rem

— Level minyak rem harus selalu
berada di atas tanda DANGER
pada tangki minyak rem.

— Jika terjadi penurunan level oli
secara signifikan, hubungi Dealer
resmi PEUGEOT.

Penggantian minyak rem

— Ganti selalu minyak rem sesuai
dengan interval yang tertera pada
jadwal servis dari produsen.

— Gunakan minyak rem yang telah
direkomendasikan oleh produsen,
sesuai dengan standar DOT4
atau DOTS5.

Tangki cairan pendingin

Gunakan cairan pendingin yang
telah direkomendasikan dari pihak
produsen.

Jika mesin panas, suhu cairan pen-
dingin akan dikontrol oleh kipas. Hal
ini mungkin masih akan berlang-
sung saat kunci kontak telah dile-
paskan. Maka, dan karena sirkuit
pendingin bertekanan tinggi, tunggu
minimal satu jam setelah mematikan
mesin sebelum melakukan peker-
jaan apapun pada kendaraan.

Jika terjadi gangguan dan untuk
menghindari risiko terbakar, buka
tutup tangki cairan pendingin seba-
nyak dua putaran untuk menurun-
kan tekanan. Jika tekanan telah
turun, lepaskan tutup tangki dan isi
tangki hingga penuh.
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Tangki oli power steering

Buka tangki oli power steering saat
mesin dingin. Level oli power stee-
ring harus selalu di atas tanda MINI,
dekat ke tanda MAXI.

Tangki pembersih kaca depan

Untuk mendapatkan kualitas yang
terbaik dan untuk keselamatan
Anda, kami sarankan agar Anda
menggunakan produk pembersih
yang telah direkomendasikan oleh
PEUGEOT (kapasitas 2,8 liter).

Baterai

Saat menjelang musim dingin, kun-
jungi segera Dealer servis resmi
PEUGEOT untuk melakukan peme-
riksaan pada baterai.

Filter udara

Lakukan penggantian elemen filter
udara secara teratur. Jika Anda ber-
kendara di daerah yang sangat ber-
debu, ganti filter udara dua kali lebih
sering.

Kampas rem

Keausan kampas rem tergantung
pada gaya mengemudi Anda, teruta-
ma untuk kendaraan yang diguna-
kan di dalam kota, atau sering
menempuh jarak pendek. Periksa
ketebalan kampas rem, bahkan di
antara jadwal servis kendaraan.

Ty 17-06-2002

Transmisi manual

Transmisi manual ini tidak memerlu-
kan penggantian oli. Periksa level oli
transmisi manual sesuai dengan
jadwal servis yang telah ditetapkan
oleh produsen.

Transmisi otomatis auto-adaptif

Transmisi otomatis auto-adaptif ini
juga tidak memerlukan penggantian
oli : Lakukan pemeriksaan oli di dea-
ler servis resmi PEUGEOT sesuai
dengan jadwal servis yang telah
ditetapkan oleh produsen.

Gunakan hanya produk
produk yang telah dire-
komendasikan oleh

PEUGEOT.

Untuk mempertahankan kinerja
yang prima dari komponen-kom-
ponen penting seperti power
steering dan sistem rem, PEU-
GEOT memilih dan menawarkan
produk-produk khusus.

KEHABISAN BAHAN BAKAR
(DIESEL)

Jika bahan bakar habis, lakukan
pengurasan pada sirkuit:

Mesin HDI 1,4 liter

- isi tangki bahan bakar minimal
dengan 5 liter solar,

- operasikan pompa penguras
manual hingga bahan bakar terli-
hat pada pipa transparan di
bawah kap mesin,

- lakukan penstarteran
mesin menyala.

sampai
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MENGGANTI RODA (sedan)

Memarkir kendaraan

— Usahakan agar kendaraan
diparkir pada permukaan yang
rata, stabil dan tidak licin.

— Tarik rem tangan, masukkan gigi
pertama atau gigi mundur (posisi
P untuk transmisi otomatis).

Akses ke roda cadangan dan
dongkrak

Roda cadangan terletak dibawah
bagasi, di luar kendaraan dan
ditahan oleh penopang metal.

— Keluarkan kunci penahan roda 1
yang terpasang di panel dalam di
belakang kanan ruang bagasi.

17-06-2002

— Kendurkan mur penahan roda cadangan yang terletak di dalam bagasi, di
bawah karpet dengan menggunakan kunci penahan roda 1.

— Angkat penahan agar kait terlepas ke arah belakang, lalu turunkan.
— Keluarkan kotak penyimpan dongkrak 2 yang terletak di roda cadangan.

Melepaskan roda

— Ganjal bagian belakang roda yang letaknya berlawanan secara diagonal den-
gan roda yang akan diganti dengan menggunakan kotak penyimpan dong-
krak.

— Lepaskan trim roda dengan menggunakan kunci penahan roda dengan
menarik pada bagian jalur ventil.

— Lepaskan baut-baut roda.

— Letakkan dongkrak di salah satu dari empat lokasi E di bawah kendaraan,
sedekat mungkin dengan roda yang akan diganti.Pastikan bahwa seluruh
dasar dongkrak menempel dengan permukaan tanah.

— Kembangkan dongkrak, lepaskan semua mur roda dan lepaskan roda.
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Demi keamanan Anda,
ganti selalu roda:

- pada permukaan yang rata, sta-
bil dan tidak licin.

- dengan rem tangan ditarik,

- dengan tuas selektor pada posi-
si R atau P,

- dengan kendaraan harus digan-
jal dengan kotak penyimpan
dongkrak,

- jangan masuk ke bawah kenda-

Memasang roda raan yang hanya ditopang oleh

. dongkrak, (gunakan penahan

— Setelah ban terpasang, pasang mur terlebih dahulu dengan menggunakan kendaraan)

kunci roda. ’

— Lipat dongkrak dan lepaskan.
— Kencangkan penuh baut dengan menggunakan kunci roda.

— Pasang kembali trim roda kecuali pada roda cadangan khusus, pasang mulai - Segera periksakan kekencan-

dari jalur ventil dan tekan dengan telapak tangan. gan baut dan tekanan udara ban

Catatan: Jika kendaraan dilengkapi baut anti pencurian sejak dari pabrik, cadangan ke Dealer Servis
pembuka tutup bautnya terdiri atas dua bagian. resmi PEUGEOT.

- Perbaiki ban yang bocor dan

segera pasang kembali ke ken-

Setelah mengganti roda

Menyimpan roda kembali ke tempatnya

daraan.

— Letakkan kembali kotak penyimpan dongkrak ke roda. - Roda cadangan khusus tipe
— Letakkan kembali spacer penahan 3 dengan menekannya hanya pada roda "galette" dengan ban 115/70R15

cadangan khusus tipe "galette". hanya untuk digunakan
— Pasang roda pada tempatnya sedemikian rupa sehingga penahan 3 sejajar sementara:

dengan sumbu kendaraan, pembukaan ke arah depan yang sesuai dengan - tekanan udara ban: 4,2 bar

skema di atas (hanya pada roda cadangan khusus tipe "galette"). (60 psi).
— Angkat roda bersama-sama tempatnya dan kunci kembali kaitnya. - kecepatan maksimum:

80 km/jam.

— Jangan lupa untuk mengencangkan baut penahan roda cadangan.
— Pasang kembali kunci penahan roda.

17-06-2002
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FITUR KHUSUS VELG ALLOY

Tutup baut

Baut-baut pada velg alloy dilapisi
dengan trim krom.

Gunakan peralatan 4  untuk
melepaskan trim krom sebelum
mengendurkan baut.

Peralatan 4 terletak:

- pada sedan, di inner panel bela-
kang kanan di bagasi,

- pada 206 SW, di kotak penyimpan
dongkrak.

Ty 17-06-2002

Memasang roda cadangan

Jika washer baut tidak menyentuh
rim saat memasang roda cadangan
ber-velg baja (jika tersedia), maka
hal itu merupakan sesuatu yang
normal. Roda cadangan dikencang-
kan oleh unit berbentuk kerucut
pada setiap baut.

Memasang ban salju

Jika Anda akan menggunakan ban
salju yang akan dipasang pada rim
baja, Anda harus menggunakan
baut khusus dari dealer resmi
PEUGEOT.

Baut anti maling*

Jika roda-roda kendaraan Anda
dilengkapi dengan baut anti maling
(satu baut pada setiap roda), trim
krom dan penutup plastik harus dile-
paskan dengan menggunakan per-
alatan 4 sebelum melepaskan baut
dengan menggunakan salah satu
dari kedua soket anti maling (diberi-
kan saat Anda menerima kendaraan
beserta kunci cadangan dan kartu
konfidensial) dan kunci roda 1.

Catatan: catat nomor kode yang
terdapat di bagian atas soket anti
maling. Hal ini memungkinkan Anda
untuk mendapatkan soket anti
maling cadangan dari dealer resmi
PEUGEOT.

* Sesuai dengan model dan versi negara.
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MENGGANTI BOLA LAMPU
Lampu dekat / lampu jauh

Unit lampu depan tunggal H4 55/60W

Putuskan hubungan konektor.

Lepaskan pelindung karet.

Tekan kedua ujung klip pengaman untuk melepaskan
lampu. Ganti bola lampu A.

Saat memasang kembali, pastikan ujung berada di posisi
yang tepat dan klip dipasang kembali dengan benar.

Pasang kembali pelindung karet dengan rapi.
Hubungkan kembali konektor.

Catatan

— Pegang bola lampu dengan menggunakan kain yang kering.

Unit lampu depan ganda H7 55W

— Tarik pelat C ke arah atas dan lepaskan tutup
pelindungnya.

Putuskan hubungan konektor.

Tekan ujung klip pengaman untuk melepaskan lampu.
Ganti bola lampu yang rusak.

Saat memasang kembali, pastikan ujung berada di posisi
yang tepat dan klip dipasang kembali dengan benar.

Hubungkan kembali konektor.
Pasang kembali tutup pelindung.

— Untuk mengganti bola lampu kanan, lepaskan terlebih dahulu pipa pengisian untuk tangki cairan pembersih kaca depan.
— Kondensasi mungkin terbentuk di bagian dalam lampu depan. Embun akan hilang saat lampu dinyalakan.

Lampu samping W5W

Putar pin konektor B seperempat putaran dan lepaskan pin.

Ganti bola lampu.

17-06-2002
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Gunakan hanya bola
& lampu H4 dari merk:

- GE/TUNGSRAM,

- PHILIPS,

- OSRAM,
untuk mencegah kerusakan
lampu depan.
Bola lampu ini memenuhi spesifikasi
anti-UV (ultraviolet) yang diperlukan
untuk pengoperasian lampu depan
yang tepat dan akurat.

Lampu sen PY21W kuning Lampu sen samping WY5W
Putar pin konektor C seperempat kuning

putaran dan lepaskan pin. Dorong lampu ke arah depan atau
Ganti bola lampu. belakang dan lepaskan.

Tahan konektor dan putar tutup
transparan seperempat putaran.

Ganti bola lampu.

Lampu depan menggunakan
kaca polycarbon dengan lapisan
pelindung. Jangan menggosok
bola lampu dengan kain lap yang
kering dan kasar, dan dilarang
menggunakan deterjen atau
bahan pelarut.

Gunakan kain lap lembut dan
lembab.

IR 17-06-2002
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Sedan 206 SW

1. Lampu sen
PY21W kuning (sedan)
P21W (206 SW).

Lampu mundur P21W.

Lampu rem/lampu samping
P21/5W.

Lra)

Bola lampu "kuning"

& harus diganti dengan
bola lampu yang spesi-
fikasi dan warnanya
sama.

17-06-2002

Lampu belakang (sedan)
Lepaskan bagian atas trim samping
dari ruang bagasi.

Buka baut kupu-kupu di bagian
dalam bagasi, gunakan kunci roda
jika perlu.

Putuskan hubungan konektor A.
Lepaskan unit lampu.

Lepaskan kunci B dari penahan bola
lampu.

Buka mur C dengan bantuan kunci
B dan lepaskan penahan bola
lampu dan pisahkan fiting lampu.
Ganti bola lampu yang rusak.

Saat memasang kembali, simpan
kunci B di dudukan D dan pasang
kembali bola lampu.

Lampu belakang (206 SW)
Lepaskan bagian atas trim dari
ruang bagasi dengan menggunakan
koin.

Buka kedua baut kupu-kupu dengan
menggunakan kunci roda jika perlu.
Lepaskan unit lampu.

Putuskan hubungan konektor.
Lepaskan pelat 1 dan lepaskan
penahan bola lampu 2.

Ganti bola lampu yang rusak.

Saat memasang kembali, pasang
trim bagasi dengan menangani
bagian bawah trim lalu menjepit
bagian atasnya.
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Lampu rem ketiga, 5 bola
lampu W5W (sedan)

Dengan menggunakan kunci
10 mm, buka 2 mur A.

Lepaskan unit lampu.

Tekan dua pelat B untuk melepas-
kan penahan bola lampu.

Ganti bola lampu yang rusak.

Lampu rem ketiga (206 SW)
Lampu ini diperlengkapi dengan
light emitting diode (LED).

Jika tidak berfungsi, hubungi segera
dealer servis resmi PEUGEOT.

IR 17-06-2002

Lampu kabut depan H1 55W

Tekan flap akses untuk melepaskan
lampu.

Buka flap tersebut.
Putar tutup untuk melepaskannya.
Lepaskan bola lampu.

Tekan kedua ujung klip pengaman
untuk melepaskan lampu.
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Lampu kabut belakang P21W

Buka klip dan lepaskan unit lampu.

Putar pin konektor seperempat
putaran dan lepaskan pin.

Ganti bola lampu.

KT8 17-06-2002

Lampu pelat nomor
kendaraan W5W

Masukkan obeng ke salah satu
lubang luar tutup transparan.

Putar obeng ke arah luar untuk
melepaskannya.

Lepaskan tutup transparan.

Ganti bola lampu yang rusak.
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MENGGANTI SEKERING Lepaskan dan pasang sekering

_ ; ; Sebelum mengganti sekering, penyebab kerusakan harus diketahui dan
ggﬁ;hk%tgghbsoe;%nr&%nteélietggla?r: ditanggulangi. Nomor sekering tertera pada kotak sekering.
ruang mesin.

Gunakan penjepit A.
Ganti selalu sekering yang rusak dengan sekering bernilai ampere yang
sama.

Benar Salah

o
0

Kendurkan baut seperempat puta- ‘ \

ran dengan sekeping koin lalu )
lepaskan tutup untuk dapat men- -
jangkau sekering.
) ) Mma 'II'I'II m
Dsﬂ Du D

Kotak sekering di dashboard

Sekering cadangan dan penjepit A |:[|

terpasang di bagian dalam penutup

kotak sekering di dashboard. Penjepit A D}J
11-1 [} ;N

IR 17-06-2002
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No. Sekering Daya Fungsi
1 15A Alarm
4 20A Display multifungsi - ECU navigasi - Lampu bagasi - Sistem audio
5 15A Diagnostik transmisi otomatis
6 10A Level cairan pendingin - Transmisi otomatis - Sistem audio
7 15A Aksesori sekolah mengemudi - Alarm
9 30A Jendela belakang
10 40A Pemanas kaca belakang dan spion
11 15A Wiper kaca belakang
12 30A Jendela depan - Sunroof
14 10A Kotak sekering mesin - Kantung udara - Kontrol-kontrol di roda kemudi - Sensor hujan
15 15A Panel instrumen - Display multifungsi - ECU navigasi - AC - Sistem audio
16 30A Kontrol penguncian / pembukaan penguncian pintu - Kontrol deadlocking
20 10A Lampu rem kanan
21 15A Lampu rem Kiri - lampu rem ketiga
22 30A Lampu interior depan dan lampu interior belakang (206 SW) - Lampu baca - Lampu laci
dashboard - Pemantik api - Soket 12 volt belakang (206 SW)
S1 Shunt PARC shunt

KT 17-06-2002
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Kotak sekering ruang mesin

s
o ==t I Bl [ Untuk menjangkau kotak yang terle-
Lol — Hw- tak di dalam ruang mesin (di sisi
1 1 I 1 baterai), lepaskan klip penutupnya.
| | I | T] Setelah melakukan pekerjaan, tutup
i_F o | 1 kembali penutupnya dengan sangat
=1 I£-|-| 1 S, hati-hati.
r :_I _I E|:|:i £114 |
8 18
No. Sekering Daya Fungsi
1* 20A Unit kipas
2* 60A ABS
3* 30A ABS
4* 70A Suplai built-in systems interface
5* 70A Suplai built-in systems interface
6* — Tidak digunakan
7 30A Suplai kunci kontak
8* — Tidak digunakan

* Sekering maxi merupakan perlindungan tambahan bagi sistem kelistrikan.
Setiap pekerjaan pada sistem kelistrikan harus dilakukan oleh Dealer servis
resmi PEUGEOT.

Ty 17-06-2002

Sistem elektrik kenda-
& raan Anda dirancang
untuk berfungsi dengan

perlengkapan standar
atau tambahan.

Sebelum memasang perlengka-
pan atau aksesori elektrik lainnya
pada kendaraan Anda, konsulta-
sikan dahulu dengan Dealer
PEUGEOT.

Beberapa aksesori elektrik atau
cara pemasangannya dapat
memiliki efek yang buruk bagi
pengoperasian kendaraan Anda
(sistem kontrol elektronik, sirkuit
audio dan sirkuit pengisian lis-
trik).

PEUGEOT tidak bertanggung
jawab atas biaya yang dikeluar-
kan untuk perbaikan kendaraan
Anda atau disfungsi yang diaki-
batkan oleh pemasangan akse-
sori tambahan, yang tidak dise-
diakan dan tidak direkomendasi-
kan oleh PEUGEOT dan tidak
dipasang sesuai petunjuk
PEUGEOT, terutama untuk
semua alat yang pemakaian
dayanya melebihi 10 miliampere.

129
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No. Sekering Daya Fungsi

1 10A Unit pra-pemijaran (Diesel) - Sensor adanya air di dalam mesin diesel - Switch lampu mun-
dur - Sensor kecepatan - Sensor aliran udara (Diesel)

2 15A Katup solenoid canister - Pompa bahan bakar

3 10A ECU ABS

4 10A ECU transmisi otomatis - ECU mesin

5 — Tidak digunakan

7 20A Tidak digunakan

8 20A Relay unit kipas - ECU mesin - Pompa injeksi Diesel - Regulator tekanan tinggi solar -
Katup solenoid manajemen mesin

9 15A Lampu jauh Kiri

10 15A Lampu jauh kanan

11 10A Lampu dekat Kiri

12 15A Lampu dekat kanan

13 15A Klakson

14 10A Pompa pembersih kaca depan dan belakang

15 30A Pemanas unit throttle - Pompa injeksi Diesel - Sensor oksigen - ECU mesin -
Sensor aliran udara - Koil pengapian - Katup solenoid manajemen mesin -
Pemanas diesel - Injektor

16 30A Relay pompa udara

17 30A Wiper kaca depan berkecepatan tinggi dan rendah

18 40A Kipas AC

KT 17-06-2002
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BATERAI

Untuk mengisi baterai dengan battery charger:
— Putuskan hubungan baterai,

— lkuti petunjuk penggunaan battery charger yang telah diberikan oleh pihak
produsen,

— Hubungkan kembali yang dimulai dari terminal (-),

— Periksa apakah terminal dan konektor bersih. Jika tertutup dengan sulfat
(putih atau hijau), putuskan hubungan baterai dan bersihkan.

Untuk menstarter dari baterai lain:
— Hubungkan kabel berwarna merah ke terminal (+) dari kedua baterai,

— Hubungkan salah satu ujung kabel berwarna hijau atau hitam ke terminal (-)
dari baterai pembantu,

— Hubungkan ujung kabel berwarna hijau atau hitam lainnya ke ground kenda-
raan yang mengalami gangguan, sejauh mungkin dari baterai.

Starter kendaraan, dan biarkan mesin hidup.
Tunggu sampai mesin kembali ke putaran idle dan lepaskan kabel.

Disarankan untuk melepaskan hubungan baterai jika kendaraan
tidak akan digunakan selama lebih dari satu bulan.

- Jangan memutuskan hubungan terminal bila mesin hidup.

- Jangan mengisi baterai tanpa memutuskan hubungan terminal
baterai terlebih dahulu.

- Setelah menghubungkan baterai kembali, hidupkan pengapian
dan tunggu selama 1 menit sebelum menstarter kendaraan agar
inisialisasi sistem elektronik dapat dilakukan. Jika Anda mengala-
mi masalah, segera kunjungi Dealer Resmi PEUGEOT.

VAN

Ty 17-06-2002

FUNGSI MODE EKONOMIS

Untuk mencegah terjadinya pengo-
songan muatan baterai, maka sete-
lah mesin dimatikan dan kunci kon-
tak berada di posisi aksesori, bebe-
rapa fungsi tertentu (wiper kaca
depan, power window, sunroof,
lampu interior, unit audio, dll) hanya
dapat digunakan selama 30 menit.
Setelah 30 menit, pesan "Economy
mode active" muncul di display
multifungsi dan fungsi yang aktif
berada pada mode standby.

Baterai yang hampir habis tidak
dapat menstarter mesin.
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PEMASANGAN Titik kontak
PERLENGKAPAN AUDIO Al:—
Kendaraan Anda dilengkapi dengan fh‘l Enﬂn _,r"-/ A2:—
peralatan audio yang telah dipasang 1, A3 —
dari pabrik 1357 A4
— antena atap, A5:—
— kabel antena koaksial, . A6 : (+) Setelah kunci kontak dipu-
— peredam interferensi dasar (basic tar ke ON

interference suppresion), A7 : (+) Permanen
- supe e pengeras soa oepan, || < JEAEBIAIED %l
— suplai ke pengeras suara bela- e ’

kang dan tweeter, “Hnn B1l:(+) Speaker belakang kanan
- 2k k . :

onektor dengan 8 cabang B2:(—) Speaker belakang kanan

KT8 17-06-2002

B3:(+) Speaker depan kanan dan

PEMASANGAN SPEAKER tweeter
Unit peralatan standar yang dipa- B4:(0) tS\;Ar/)eéiker depan kanan dan
sang dari pabrik dapat dimodifikasi eeter .
dengan: B5:(+) Speaker depan kiri dan
— speaker berdiameter 165 mm tweeter .
pada pintu depan, B6:(—) Speaker depan kiri dan
tweeter

— speaker berdiameter 130 mm
pada pintu belakang,

— tweeter berdiameter 22,5 mm di
trim kaca spion.

Konsultasikan dengan dealer servis

resmi PEUGEOT.

B7:(+) Speaker belakang Kkiri
B8:(—) Speaker belakang kiri
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MENARIK KENDARAAN ANDA

hL -

Cincin penarik belakang sedan Cincin penarik belakang 206 SW
Tidak diangkat (dengan 4 roda di permukaan tanah) Fitur khusus pada transmisi
Anda harus selalu menggunakan batang penarik. otomatis

Jika kendaraan ditarik dengan
Sedan empat roda berada di atas tanah,
Dari depan atau belakang ikuti peraturan berikut:
Sambungkan batang penarik ke cincin penarik (towing eye). — tuas persneling pada posisi N,

— tarik kendaraan dengan kecepa-
206.SW . . . tan kurang dari 50 km/jam dan
Dari depan, sambungkan batang penarik ke cincin penarik. jarak tempuh tidak boleh melebihi
Dari belakang: 50 km,

- lepaskan penutupnya dengan menggunakan sekeping koin, — jangan tambahkan oli ke transmisi.

- pasang baut cincin penarik (yang terletak di kotak penyimpan dongkrak) sam-
pai ke batas.

Kendaraan diangkat (dua roda berada di atas permukaan tanah)
Disarankan untuk mengangkat kendaraan melalui rodanya.

& Jangan menggunakan crossmember radiator.

IR 17-06-2002
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MENARIK TRAILER, KARAVAN,
PERAHU ...

Gunakan hanya batang penarik (tow-
bar) yang asli dari PEUGEOT yang
telah diuji dan direkomendasikan sesuai
dengan kebutuhan kendaraan Anda.

Batang penarik harus dipasang oleh
dealer servis resmi PEUGEOT.

Pada dasarnya, kendaraan Anda diran-
cang untuk mengangkut penumpang
dan muatan di bagasi, tetapi dapat juga
digunakan untuk menarik sebuah trailer.

Mengemudi dengan menarik trailer
menghasilkan beban yang lebih berat
pada kendaraan dan pengemudi ken-
daraan harus lebih berhati-hati.

Konsentrasi udara akan semakin
berkurang dengan semakin tingginya
suatu daerah, dan sebagai akibatnya
kinerja mesin juga akan menurun. Pada
ketinggian 1000 m di atas permukaan
laut, beban maksimum pada trailer
harus dikurangi sebesar 10 %, dan
seterusnya.

KT8 17-06-2002

Petunjuk pengemudian

Pendistribusian beban: distribusikan
beban muatan di trailer, sehingga mua-
tan terberat berada sedekat mungkin
dengan poros dan beban trailer tidak
boleh melampui batas beban maksi-
mum yang telah ditentukan.

Pendinginan: menarik sebuah trailer
pada jalan yang mendaki akan mening-
katkan suhu cairan pendingin.

Karena kipas dikontrol dengan listrik,
kapasitas pendinginannya tidak tergan-
tung pada kecepatan mesin.

Tetapi sebaliknya, gunakan gigi persne-
ling tinggi untuk menurunkan kecepatan
mesin dan mengurangi kecepatan ken-
daraan Anda.

Beban penarikan trailer maksimum
pada kendaran yang akan melalui jalan
yang mendaki akan tergantung pada
derajat kemiringan jalan dan suhu luar.

Secara umum, perhatikan selalu suhu
cairan pendingin.

Jika indikator peringatan menyala, hen-
tikan kendaraan dan segera matikan
mesin.

Tekanan udara ban: periksa tekanan
ban pada kendaraan panarik dan pada
trailer, ikuti rekomendasi mengenai
tekanan udara ban.

Pengereman: Menarik trailer akan
memperpanjang jarak pengereman.

Lampu penerangan: periksa sistem
penerangan elektrik pada trailer.

Angin dari arah samping: sesuaikan
persneling dan kecepatan kendaraan
dengan kekuatan angin dari arah
samping.
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Melepaskan karpet

Saat melepaskan karpet di sisi pen-
gemudi, geser tempat duduk sejauh
mungkin ke belakang dan lepaskan
unit pengencangnya.

Untuk memasang kembali, posisi-
kan karpet dan pasang kembali unit
pengencang dengan memutarnya

seperempat putaran. MEMASANG RAK ATAP (206 SW)
Untuk memasang rak atap Gunakan aksesori yang direkomen-
melintang, perhatikan posisi dasikan oleh PEUGEOT dan ikuti
pemasangannya yang benar. petunjuk pemasangan dari produ-

Posisi yang benar ditunjukkan oleh sennya.

tanda yang terdapat pada setiap
batang rak atap.

Berat maksimum yang
diperbolehkan di rak atap:
75 kg

IR 17-06-2002
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PERAWATAN BODI
KENDARAAN

Untuk merawat lapisan cat dan bagian-

bagian yang berlapis plastik pada

kendaraan Anda, kami sarankan agar

Anda mencuci bagian tersebut sesering

mungkin

— secara manual, tidak memerlukan tin-
dakan pengamanan apa pun;

— di tempat pencucian mobil otomatis,
mencuci kendaraan secara berulang-
ulang di tempat pencucian mobil yang
tidak terawat dengan baik akan
menimbulkan goresan mikroskopik
pada lapisan cat yang mengakibat-
kan warna cat menjadi tidak berkilap
(terutama terlihat pada kendaraan
berwarna gelap);

— menggunakan semprotan berteka-
nan tinggi, ikuti petunjuk yang tertera
pada unit penyemprot (besar tekanan
dan jarak semprotan).

Jika ada bagian-bagian kendaraan
yang telah rusak (mis. bumper atau
lampu depan), jangan gunakan sem-
protan bertekanan tinggi secara lang-
sung di bagian tersebut. Cuci bagian
ini secara manual.

Usahakan agar air tidak masuk ke
dalam rumah kunci.

Untuk semua pertanyaan yang berhu-
bungan dengan perawatan kendaraan
Anda, hubungi Dealer servis resmi
PEUGEQOT yang dapat memberi saran
mengenai produk-produk berkualitas
yang telah direkomendasikan untuk
kendaraan Anda.

KT 17-06-2002

- Segera bersihkan
kotoran burung, getah
tumbuhan, noda
aspal, dan sisa-sisa
gemuk (semuanya

mengandung material yang
dapat merusak lapisan cat).

- Jangan gunakan kain lap yang
kering dan kasar, atau deterjen,
atau produk pelarut untuk mem-
bersihkan lensa ganda dan per-
mukaan lampu depan karena
komponen ini dilengkapi dengan
kaca polycarbon untuk membe-
rikan perlindungan ekstra.

- Jangan gunakan bensin, oli,
atau lap pembersih noda untuk
membersihkan lapisan cat
(bodi) dan komponen plastik
pada kendaraan.

- Untuk mencegah pembentukan
karat pada bodi sebagai akibat
dari kerusakan yang tidak disen-
gaja (lontaran batu, tergores,
dll), segera perbaiki kerusakan
tersebut.
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AKSESORI 206

Gunakan selalu aksesori dan suku cadang orisinil yang telah direkomendasikan pabrik untuk kendaraan PEUGEOT Anda.
Aksesori serta suku cadang PEUGEOT tersebut telah lulus uji sehingga aman untuk digunakan; PEUGEOT tidak akan
memberi garansi produk yang tidak direkomendasikan.

Berbagai pilihan aksesori orisinil, yang telah direkomendasikan untuk PEUGEOT tersedia di dealer resmi PEUGEOT.
Aksesori dan suku cadang yang dijual di tempat ini telah dijamin sepenuhnya oleh PEUGEOT:

Pengaman : Alarm anti pencurian, gravir pada kaca, alat anti pencurian roda, segitiga pengaman, kotak
obat, dll.

Pelindung : Bahan penutup kursi yang cocok dengan kantung udara samping, karpet, bak bagasi, dll.

Komunikasi : Telepon mobil, sistem navigasi satelit, CD Changer, sistem audio, speaker, trim radio mobil,

rak belakang dengan 4 speaker (sedan), dll.

Aksesori tambahan : Velg aluminium, trim roda, sunroof* (sedan), lampu kabut depan, pelindung lumpur, spoiler
pintu bagasi (sedan), knalpot versi sport, trim panel depan aluminium dan kayu, dll.
* untuk pemasangan sunroof, gunakan hanya produk orisinil dari PEUGEOT.

Kenyamanan : Sandaran lengan tengah, baki alat tulis, proteksi kursi penumpang, kotak volume besar,
tempat botol minum, tempat CD atau kaset, konsol telepon mobil, lampu pintu, tempat
penyimpanan di bawah rak (sedan), dil.

Kelengkapan : Penarik trailer, rak atap, aksesori khusus (untuk membawa sepeda/ski**, rantai salju, dll.
** Jangan memasang aksesori untuk membawa sepeda pada spoiler atau kaca belakang.

Anak-anak : Tempat duduk booster dan kursi anak, pelindung matahari/pelindung anti silau, dll.

Produk untuk perawatan : Cairan pembersih kaca depan, produk untuk membersihkan dan merawat interior dan bagian
luar kendaraan, dll.

Perusahaan : Kit untuk perubahan menjadi kendaraan perusahaan, ...

Ty 17-06-2002
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SPESIFIKASI MESIN DAN TRANSMISI

DATA TEKNIS

MESIN BENSIN

(5 kecepatan)

(5 kecepatan)

(5 kecepatan)

(4 kecepatan)

(5 kecepatan)

(4 kecepatan)

Model 2CHFX 2CK6D 2CKFW 2CNFU 2ANFU 2CRFN
Kode model 2AHFX 2AK6D 2AKFW 2HNFU 2ENFU 2ARFN
2SHFX 2EKFW 2KNFU 2ERFN
2EHFX
MESIN 1,1 liter 1.4 liter 1.4 liter 1,6 liter 16V 2 liter 16V
Kapasitas (cm?) 1124 1360 1360 1587 1997
Diameter x Langkah (mm) 72 x 69 75 x 77 75 x 77 78,5 x 82 85 x 88
Daya maksimum: standar EU (kW) 44,1 55 55 80 100
Daya maksimum pada putaran mesin (rpm) 5 500 5500 5500 5 800 6 000
Torsi maksimum: standar EU (Nm) 94 118 120 147 190
Torsi maksimum pada putaran mesin (rpm) 2 700 2 800 2 800 4000 4100
Bahan bakar Tanpa timbal | Bertimbal Tanpa timbal Tanpa timbal Tanpa timbal
Konverter katalitik Ya Tidak Ya Ya Ya
Transmisi Manual Manual Manual Otomatis Manual Otomatis Manual

(5 kecepatan)

Kapasitas unit (dalam liter)
Mesin (dengan penggantian filter)
Transmisi - Final drive

32(2)-34(3)
2

3(2)-3.25(3)
2

3(2)-325(3)
2

3(2)-325(3)

3,2(2)-34(3)
2

3,2(2)-34 (3)

4,25
1,9

(2) Pengurasan oleh gravitasi -

17-06-2002

(3) Pengurasan oleh penghisapan
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DATA TEKNIS

SPESIFIKASI MESIN DAN TRANSMISI

MESIN DIESEL

(5 kecepatan)

(5 kecepatan)

(5 kecepatan)

2C8HX 2CWJY
Model 2A8HX 2AWJY 2CRHY 2ERHY 2CRHYU
Kode model 2S8HX 2SWJY 2ARHY 2KRHY 2ARHYU

2E8HX 2TWJIY 2HRHY
MESIN 1,4 liter turbo HDI 1,9 liter 2 liter turbo HDI 2 liter Turbo HDI (ECO)
Kapasitas (cm?) 1398 1867 1997 1997
Diameter x langkah (mm) 73,7 x 82 82,2 x 88 85 x 88 85 x 88
Daya maksimum: standar EU (kW) 50 51 66 66
Torsi maksimum pada putaran mesin (rpm) 4 000 4 600 4 000 4 000
Torsi maksimum: standar EU (Nm) 150 125 205 205
Torsi maksimum pada putaran mesin (rpm) 1750 2 500 1 900 1 900
Bahan bakar Solar Solar Solar Solar
Konverter katalitik Ya Ya Ya Ya
Transmisi Manual Manual Manual Manual

(5 kecepatan)

Kapasitas unit (dalam liter)
Mesin (dengan penggantian filter)
Transmisi - Final drive

3,8

4,8
1,9

4,5
1,9

4,5
1,9

17-06-2002
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PEMAKAIAN BAHAN BAKAR SEDAN

Menurut Aturan 99/100 (liter/100 km)
Mesin Transmisi Kode model Dalam kota Luar kota Kombinasi Emisi CO»
dengan satuan

g/Km

1,1 liter Manual HFEXF 8,2 5 6,2 148
1,1 liter Manual HFEXU /A 8,4 5,2 6,3 151
1,4 liter Manual KeD2 9,4 5,5 7 162
1,4 liter Manual KFWF 8,4 5 6,3 149
KFWA 8,5 5,2 6,3 151

1,4 liter Otomatis KFWR 9,5 54 6,9 165
1,6 liter 16V Manual NFUF 8,6 51 6,4 153
HNFUF 8,7 57 6,8 161

1,6 liter 16V Otomatis NFUR 9,9 55 7,1 171
HNFUR 10,2 5,8 7,5 179

2 liter 16V Manual RFNF 10,7 6,1 7,7 185
1,4 liter Turbo HDI Manual 8HXF 55 3,6 4,3 113
1,9 liter Diesel Manual WJIYF 7,4 4.4 5,5 144
WJIYU 7,8 4,6 5,8 153

2 liter Turbo HDI Manual RHYF 6,6 4,1 5 136
HRHYF 6,9 4.4 53 144

2 liter Turbo HDI (ECO) Manual RHYU 58 3,8 4,5 120

Nilai pemakaian bahan bakar tepat saat buku ini dicetak.
17-06-2002
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PEMAKAIAN BAHAN BAKAR 206 SW

Menurut Aturan 99/100 (liter/100 km)
Mesin Transmisi Kode model Dalam kota Luar kota Kombinasi Emisi CO»
dengan satuan

g/Km

1,1 liter Manual 2EHFXF — — — —
1,4 liter Manual 2EKFWF 8,5 52 6,4 153
2EKFWA 8,5 5,2 6,4 153

1,6 liter 16V Manual 2ENFUF 8,6 51 6,4 153
2KNFUF 8,7 5,5 6,7 159

1,6 liter 16V Otomatis 2ENFUR 9,9 55 7,1 171
2KNFUR 10,2 5,8 7,5 179

2 liter 16V Manual 2ERFNF — — — —
1,4 liter Turbo HDI Manual 2E8HXF 5,6 3,8 4.4 117
2 liter Turbo HDI Manual 2ERHYF 6,8 4,1 51 138
2KRHYF 6,9 4,4 5,3 144

Nilai pemakaian bahan bakar tepat saat buku ini dicetak.

17-06-2002
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BERAT DAN MUATAN TRAILER SEDAN (DALAM KG)

3 dan 5 PINTU
Mesin 1,1 liter 1,4 liter 1,4 liter 1,6 liter 16V | 1,6 liter 16V 2 liter 16V
Transmisi Manual Manual Otomatis Manual Otomatis Manual
Kode model: HFX KFWF / A KFWR NFUF NFUR RFN
K6D

* Berat kosong kendaraan 985 1025 1 055 1100 1 055 1125
* Berat kotor kendaraan (GVW) 1 405 1 450 1 480 1567 1614 1 560
» Berat total yang diperbolehkan (GTW)* 1920 2 365 2 395 2 467 2504 2475
» Berat trailer tanpa rem 485 510 525 550 550 560
« Berat trailer dengan rem

(dalam batas GTW) 700 1100 1100 1100 1100 1100

3 dan 5 PINTU VAN
Mesin 1.4 liter HDI| 1.9 liter D | 2 liter HDI |2lterHDI(ECO)| 1.1 liter 1.4 liter HDI| 1.9 liter D
Transmisi Manual Manual Manual Manual Manual Manual Manual
Kode model: 8HX WJIY RHY RHYU HFXU 2S8HXF | WJYU
2SHFX 2SWJY

* Berat kosong kendaraan 1061 1084 1145 1145 900 1 049 1 000
* Berat kotor kendaraan (GVW) 1 525 1525 1 585 1 585 1 405 1525 1525
« Berat total yang diperbolehkan (GTW)* 2 425 2 440 2 500 2 500 1920 2 425 2 440
* Berat trailer tanpa rem 530 540 570 500 485 524 540
* Berat trailer dengan rem

(dalam batas GTW) 1100 1100 1100 1100 700 1100 1100

* Jika kendaraan menarik sebuah gandengan (trailer), kecepatan dibatasi 100 km/jam.
17-06-2002
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BERAT DAN MUATAN TRAILER 206 SW (DALAM KG)

5 PINTU

Mesin 1.1 liter 1.4 liter |[1.6 liter 16V | 1.6 liter 16V | 2 liter 16V |1.4 liter HDI | 2 liter HDI
Transmisi Manual Manual Manual Otomatis Manual Manual Manual
Kode model: HFEX KFW NFUF NFUR RFN 8HX RHY

* Berat kosong kendaraan 1 064 1073 1148 1190 1192 1110 1191
* Berat kotor kendaraan (GVW) 1 450 1 490 1 560 1 580 1 560 1 530 1 600
» Berat total yang diperbolehkan (GTW)* 1 950 2 390 2 460 2 480 2 460 2430 2 500
» Berat trailer tanpa rem 500 500 500 500 500 500 500

» Berat trailer dengan rem (dalam batas GTW) 500 900 900 900 900 900 900

* Jika kendaraan menarik sebuah gandengan (trailer), kecepatan dibatasi hingga 100 km/jam.

17-06-2002
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DIMENSI SEDAN (VERSI 3 DAN 5 PINTU) DIMENSI 206 SW

T4 & 1428 rww
1S i 1Y

1407 & 1434w TATH & 1

17-06-2002
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Sedan 206 SW
ELEMEN IDENTIFIKASI PEUGEOT 206

Pelat dari produsen.

Nomor seri pada bodi kendaraan.

Nomor seri pada dashboard.

Referensi ban dan cat kendaraan.

Label D pada pilar tengah pintu di samping pengemudi mengindikasikan:
—ukuran velg dan ban,

—merek ban yang direkomendasikan oleh produsen,

—tekanan ban* (pemeriksaan tekanan ban harus dilakukan saat ban dalam kondisi dingin, minimal satu kali dalam sebulan),
—referensi warna cat kendaraan*.

E. Setelan mesin * di balik kap mesin.

F. Pemakaian bahan bakar* di sudut kaca depan.

=T 17-06-2002

oow>»

* Tergantung jenis dan model.
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Deadlocking

Sistem deadlocking merupakan alat keamanan tambahan.
menonaktifkan pengontrolan pintu dari dalam dan dari luar.

Sistem ini

Terdapat dua metode deadlocking:
— dengan kunci kontak, melalui rumah kunci pada pintu pengemudi;
— dengan kunci remote control, yang mempunyai dua tombol:

A. melakukan deadlocking/penguncian pintu dan pintu bagasi.
B. membuka penguncian.

Dengan kunci kontak
Untuk melakukan deadlocking, putar kunci ke arah belakang kendaraan.

Untuk mengunci, 5 detik setelah proses deadlocking, putar lagi kunci ke arah
belakang kendaraan.

Untuk membuka penguncian, putar kunci ke arah depan kendaraan.

B 17-06-2002

Dengan remote control

Untuk melakukan deadlocking

Kendaraan dapat di-deadlocking saat
tombol A ditekan satu kali.

Proses ini dikonfirmasikan dengan
indikator lampu sen yang menyala
selama 2 detik.

Menekan sekali lagi tombol A lima
detik setelah deadlocking, akan men-
gubahnya menjadi penguncian biasa.

Proses ini dikonfirmasikan dengan
indikator lampu sen yang menyala
selama 2 detik.

Untuk membuka penguncian

Kendaraan akan terbuka pengun-
ciannya saat tombol B ditekan satu
kali.

Proses ini dikonfirmasikan dengan
indikator lampu sen yang menyala
berkedip-kedip.
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Penting

Setelah kendaraan di kunci dengan
mode deadlock, pintu hanya dapat
dibuka pengunciannya dari luar kenda-
raan: jika memang ada orang di dalam
kendaraan, pembukaan penguncian
tidak dapat dilakukan dari dalam.

Jika baterai tidak terhubung:
- Sistem deadlocking tetap aktif.

- Salah satu pintu depan dapat dibuka
melalui kunci kontak, tetapi kunci
hanya dapat membuka pintu yang
dimaksud.

=T 17-06-2002

Perhatian: Berbahaya
mengaktifkan deadloc-
king jika ada orang di
dalam kendaraan.

Simpanlah nomor kunci Anda di
tempat yang aman.

Jika hilang atau dicuri, Anda dapat
memperoleh kunci yang baru.

Periksa apakah baterainya sudah
habis.

SISTEM CENTRAL LOCK

Tekan tombol A satu kali untuk men-
gunci kendaraan dari jarak jauh.

Catatan : pada kendaraan yang
dilengkapi dengan kontrol ini, knop
pintu hanya berfungsi pada pintu
dimaksud.
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ALARM*

Pengaktifan dan penonaktifan
alarm

Penonaktifan sirene.

Alarm ini melengkapi peralatan
keamanan pada kendaraan anda.
Alarm tersebut memberikan dua jenis
proteksi.

— proteksi eksterior: alarm akan
berbunyi jika salah satu pintu,
kap mesin atau tutup bagasi
terbuka;

— proteksi interior: alarm akan ber-
bunyi jika terdeteksi gerakan
udara di dalam ruangan penum-
pang (karena perusakan
jendela), atau gerakan di dalam
kendaraan.

Alarm juga dilengkapi dengan fungsi
anti-pencurian.

Jika ada yang mencoba memutuskan
kabel ke sirene, unit kontrol atau

baterai, sirene akan berbunyi dan
lampu sen akan menyala.

* Sesuai spesifikasi kendaraan

17-06-2002

Pengaktifan alarm

(proteksi eksterior dan interior)
Matikan pengapian dan keluarlah
dari kendaraan.

Lakukan deadlock pada kendaraan.
Pintu-pintu akan mengunci.

Lampu sen akan menyala tetap
selama dua detik.

Lampu indikator merah di switch akan
berkedip setiap detik.

Setelah 5 detik, proteksi interior diak-
tifkan.

Setelah 45 detik, proteksi eksterior
diaktifkan.

Catatan: bila alarm terpicu, sirene
akan berbunyi selama tigapuluh detik.
Setelah tigapuluh detik sirene akan
berhenti, tetapi alarm tetap aktif.

Perhatian

Selama alarm diaktifkan, jika sebuah
pintu, pintu bagasi atau kap mesin
tidak tertutup dengan benar, sirene
akan berbunyi sebentar. Jika kenda-
raan sudah tertutup dengan benar
setelah 45 detik, alarm akan diaktif-
kan dan lampu sen tetap menyala
selama dua detik. Pada semua kasus,
alarm akan diaktifkan setelah
45 detik.

Penonaktifan alarm
(proteksi eksterior dan interior)

Tekan tombol pembukaan pengun-
cian pada kunci remote control.
Pintu-pintu akan terbuka pengun-
ciannya.

Lampu sen berkedip selama dua
detik.

Lampu indikator merah di switch akan
padam.

Catatan: jika indikator peringatan
terus berkedip setelah penonaktifan
alarm, ini menunjukkan bahwa alarm
telah dipicu. Kedipan ini akan berhenti
saat kunci kontak diputar ke ON.



FITUR KHUSUS

149

Pemutus suplai
(Jika kunci remote control
tidak berfungsi)

Buka penguncian pintu dengan kunci.
Buka pintu.
Alarm terpicu.

— Nyalakan pengapian.
— Sistem penguncian mengenali
kunci.

— Sirene berhenti dan alarm pun
dinonaktifkan.

e 17-06-2002

Pemilihan jenis proteksi

Penguncian tanpa
mengaktifkan alarm

Tindakan pengamanan khusus
Mengaktifkan hanya alarm
proteksi eksterior

Jika Anda ingin meninggalkan jendela
terbuka sebagian atau seekor binatang
di dalam kendaraan, anda harus
memilih hanya jenis proteksi eksterior:

— Matikan pengapian.

— Sebelum sepuluh detik, tekan tombol
proteksi interior 1 sampai lampu per-
ingatan menyala tetap.

— Keluarlah dari kendaraan.
— Lakukan deadlock pada kendaraan.
— Pintu-pintu akan mengunci.

— Lampu sen akan menyala tetap
selama dua detik.

— Lampu indikator merah di switch
akan berkedip setiap detik.

Menonaktifkan hanya alarm
proteksi eksterior

Tekan tombol pembukaan penguncian
pada kunci remote control.

Pintu-pintu akan terbuka penguncian-
nya.

Lampu sen berkedip selama dua detik.
Lampu indikator merah akan padam.

Penguncian kendaraan tanpa
mengaktifkan alarm

Kunci remote control yang akan
mengaktifkan alarm.

Jadi, jika Anda ingin mengunci
kendaraan tanpa mengaktifkan
alarm, kuncilah melalui rumah kunci.

Untuk mengisi ulang atau

mengganti baterai:

— Nyalakan pengapian.

— Sepuluh detik setelah kunci kontak
diputar ke ON, tekan tombol proteksi
interior 1 dan tahan selama dua
detik.

— Indikator peringatan akan berkedip
cepat selama tiga detik.

— Putuskan hubungan baterai.

Setelah baterai dihubungkan

kembali:

— Lakukan deadlock, lalu buka
penguncian kendaraan dengan
menggunakan kunci remote control.

Alarm akan diaktifkan setelah dilaku-

kan deadlock terhadap kendaraan.

Dalam keadaan apapun
jangan melakukan modi-
fikasi terhadap alarm.
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MENGGANTI RODA (SEDAN)*

Sesuai negara tempat kendaraan terdaftar, dongkrak dan rak penyimpanannya
dapat berbeda dengan yang disajikan di paragraf "Mengganti roda" pada bab
"Informasi praktis".

Gambar pada halaman ini menyajikan versi alternatif.

Mengganti roda di sini sama dengan metode yang digambarkan di paragraf
"Mengganti roda" pada bab "Informasi praktis". Sebagai tambahan, Anda harus
menggunakan penahan lipat yang ada di rak penyimpanan untuk menahan roda.
Rak penyimpanan juga memuat alat yang untuk melepaskan tutup baut.

* Tergantung spesifikasi kendaraan.

17-06-2002
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